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Editorial 


A  pesar  de  las  dificultades  por  que  atraviesa  en  estos  mo¬ 
mentos  el  mundo,  podemos  reconsiderar  con  serenidad  nuestra 
situación  y  concluir  con  cierto  beneplácito  la  observación  del 
cuadro  que  presenta  en  realidad  la  vida  nacional.  En  mucho  se 
debe,  sin  duda,  a  una  conducta  de  prudente  acción,  y  en  ella  tie¬ 
ne  que  llamar  doblemente  la  atención  el  afán  que  ha  sabido  des¬ 
plegar,  desde  el  principio  de  su  actuación,  el  régimen  presente. 
Cabe  observar,  día  a  día,  la  tarea  que  se  ha  realizado  y  así  es 
posible  llegar,  todavía  con  mayor  seguridad,  a  la  evidente  con¬ 
clusión  de  una  obra  que  se  ha  llevado  a  cdbo  a  conciencia,  y  cu¬ 
yos  frutos  es  fácil  apreciar  en  muchas  formas. 

Estamos  en  el  segundo  año  de  la  guerra,  y  el  agravamiento 
general  de  las  circunstancias  ha  sido  eminentemente  visible.  Es 
aquí  precisamente  donde  con  mayor  claridad  se  puede  contem¬ 
plar  lo  delicado  de  la  situación.  Ya  habría  un  motivo  especial  pa¬ 
ra  hacer  resaltar  la  acción  que  ha  sido  preciso  llevar  a  cabo 
y,  si  bien  la  parte  primera  es  en  sí  ardua  y  difícil,  no  por  eso  se 
han  de  perder  de  vista  los  problemas  a  que  habría  que  enfren¬ 
tarse  en  este  segundo  período.  Por  la  misma  razón  hay  que  con¬ 
venir  en  que  lo  más  significativo  de  la  labor  realizada,  es,  sin  dis¬ 
cusión  alguna,  la  cuidadosa  tarea  de  vigilar  el  normal  desarrollo 
de  las  cosas. 

Es  menester  entender  en  su  preciso  sentido  el  concepto  de 
las  palabras  y  es  así  como  debemos  esforzarnos  por  que,  en  la 
interpretación  de  los  términos,  se  dé  la  justa  valoración  a  lo  que 
decimos.  Lo  normal  está  más  bien  en  el  escrupuloso  empeño  que 
se  pone  en  lograr  la  más  completa  identidad  entre  las  cosas  y  la 
palabra  que  las  define;  esto  apareja  el  reconocimiento  y  la  ver¬ 
dad  de  los  hechos,  que  son  tanto  más  evidentes  cuanto  que  a  me¬ 
nudo  los  resultados  confirman  con  mayor  exactitud  lo  que  en  un 
principio  no  ofreciera  el  testimonio  de  una  cabal  realización. 
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Editorial 


Despite  the  grave  difficulties  now  being  experienced  the  \world 
over,  the  people  of  Guatemala  can  contémplate  their  present  si- 
tuation  with  calm,  and  even  derive  a  certain  satisfaction  from  a 
composite  picture  of  the  main  aspects  of  national  life.  For  this  pri 
vileged  position  we  are  largely  indebted  to  the  prudence  and  fore- 
sight  of  the  present  Administration,  which  charted  its  course  at  the 
outset  and  has  kept  a  resoluta  hand  on  the  helm  ever  since.  Doy 
to  doy  observance  of  Government  endeavors  brings  realization  of 
a  stupendous  task  successfully  performed,  with  results  that  are 
now  clearly  evident  in  many  different  spheres  of  public  interest. 

We  are  now  in  the  second  year  of  the  war  and  the  gravity  of 
World  conditions  continúes  to  increase.  As  the  situation  develops 
it  becomes  charged  with  growing  delicacy.  We  have  already  had 
occasion  to  consider  the  action  of  our  Government  during  the  early 
phases  of  hostilities,  and  while  this  involved  many  difficult  and 
arduous  tasks,  succeeding  stages  of  the  war  have  created  a  whole 
series  of  new  problems  of  extraordinary  complexity  which  so  far 
have  been  met  with  signal  success.  By  far  the  most  significant 
aspect  of  administrativo  achievements  to  date  is  the  persistent  care 
that  has  been  devoted  to  the  preservation  of  normalcy. 

It  is  important  here  to  insist  on  a  proper  sense  of  word-values, 
in  order  that  our  observations  in  this  connection  may  be  thoroughiy 
understood  and  ¡ustly  interpretad.  Normalcy  depends  primarily  on 
a  sustained  effort  to  classify  and  define  current  phenomena  with 
discernment  and  precisión,  and  this  calis  for  the  highiy-developed 
faculty  of  sensing  the  truth  in  an  array  of  vita!  facts.  That  this  qua- 
lity  has  been  present  has  been  proven  time  and  time  again,  when 
final  results  have  afforded  the  fullest  justification  for  policios  ori- 
ginally  received  with  scepticism. 
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La  verdad  de  los  hechos  ha  sido,  en  la  administración  pre¬ 
sente,  lo  más  importante.  Este  punto  merece  que,  por  encima  de 
todas  las  cosas,  se  le  exalte  y  reconozca,  pues  constituye  la  más 
sólida  garantía  de  las  actividades  del  Estado  en  una  época  tan  di¬ 
ficultosa  como  la  presente,  y  determina  la  positiva  salvación  de  la 
cosa  pública  en  tiempos  desesperados.  No  es  otra  la  significa¬ 
ción  que  tiene  la  obra  económica  que  se  ha  realizado  a  través 
de  diez  años,  y  que  explica,  además,  el  reconocimiento  que  hace 
de  ello  el  país. 

Todavía  se  llegará  a  una  apreciación  más  honda  si  se  tienen 
en  cuenta  las  circunstancias  que  han  privado  en  el  mundo  durante 
los  últimos  tiempos.  Así  se  tendrá  que  reconocer  si  se  observan 
determinados  casos  de  nuestra  redención  económica.  No  debe¬ 
mos  olvidar  que  nuestras  cuentas  se  han  salvado  sin  ningún  so¬ 
metimiento  a  futuras  obligaciones.  Antes  bien,  lo  más  brillante  de 
esta  acción  libertadora  lo  constituye  el  perseverante  y  enérgico 
empeño  de  manejarnos  de  suerte  que,  a  la  vez  de  ir  cancelando 
nuestras  obligaciones  y,  no  obstante,  realizando  todo  cuanto  el 
país  requería  con  urgencia,  hemos  podido  salir,  al  cabo  de  pocos 
años  y  no  precisamente  en  los  tiempos  más  propicios,  de  gran 
parte  de  nuestras  deudas. 

En  ello  se  pueden  hallar  las  partes  fundamentales  de  nuestro 
éxito  y,  si  dejáramos  aparte  la  exaltación  de  estos  hechos,  ya  bas¬ 
taría  la  sola  enumeración  de  las  obras  materiales  para  poder 
apreciar  la  excelencia  de  lo  que  nos  ha  traído  a  tan  prometedo¬ 
res  resultados,  y  más  aún  si  se  atiende  a  la  posición  en  que  real¬ 
mente  nos  encontramos. 

Es  por  esta  razón  que  se  puede  tener  absoluta  fe  en  el  cur¬ 
so  que  seguirán  las  cosas,  especialmente  en  cuanto  se  relaciona 
con  nuestras  finanzas.  Nuestra  confianza  está  plenamente  justi¬ 
ficada  y  esto  explica  la  íntima  razón  que  nos  asiste  para  contem¬ 
plar  con  ánimo  levantado  la  marcha  que  la  nación  ha  de  seguir 
en  estas  horas  tan  penosas.  No  en  vano  se  hizo  ya  la  prueba  du¬ 
rante  el  tiempo  más  grave  que  podía  presentarse. 
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Recognition  of  essential  truths  has  been  an  outstanding  cha- 
racteristic  of  the  present  Administration.  This  aptitude  is  of  supre¬ 
mo  importonce  and  is  worthy  of  olí  eulogy,  for  it  constitutes  the 
most  voluoble  of  guorontees  of  the  soundness  of  officiol  oction 
during  times  of  perplexity  such  os  the  present  and  moy  even  prove 
to  be  the  solvotion  of  notionol  interests  when  threotened  by  o  gi- 
ven  crisis.  This  is  the  true  significonce  of  Governmentol  efforts  in 
the  fieid  of  economics  during  the  lost  decade,  and  the  notion  os 
o  whole  is  fully  cognizont  of  their  importonce. 

Still  further  credit  must  be  given  in  this  direction  when  ollo- 
wonce  is  mode  for  the  noture  of  conditions  ruling  throughout  the 
World  during  recent  yeors.  This  becomes  evident  when  contem- 
ploting  certoin  phoses  of  our  economic  redemption.  It  is  impor- 
tont  to  beor  in  mind  thot  lorge  obligotions  hove  been  met  without 
recourse  to  outside  finoncing.  However,  the  most  brillont  feoture 
of  this  ochievement  consists  in  the  determined  and  gifted  monner 
in  which  the  resources  of  the  Notion  hove  been  hondled,  so  thot, 
while  the  bulk  of  Guotemolo's  indebtedness  has  been  poid  off 
during  the  course  of  o  few  yeors,  the  tronsoctions  involved  hove  not 
been  ollowed  to  interfere  in  ony  woy  with  odequote  provisión  for 
the  country’s  current  and  extroordinory  requirements. 

This  process  comprises  one  of  the  moin  foundotions  of  our 
success,  and  oport  from  the  natural  satisfaction  created  by  our 
enhanced  financial  position,  there  still  remains  an  impressive  score 
of  material  projects  carried  to  successful  conclusión,  as  a  monu- 
ment  to  the  valué  of  perseverence  and  integrity,  even  during  an 
era  of  abnormity  and  danger. 

For  this  reason  we  may  continué  to  have  faith  in  our  future, 
and  especially  so  in  the  realm  of  the  Nation’s  finances.  Not  oniy 
is  confidence  fully  ¡ustified  but  will  in  itself  provide  support  and 
encouragement  for  those  responsible  for  our  future  policies  in  these 
troublous  times  now  prevailing.  It  was  not  for  nothing  that  our 
early  experience  was  gained  at  a  time  of  crisis. 
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Una  Reviála  de  los  Acontecimientos  Mundiales. 

Review  of  World  Events. 


Después  de  la  ruda  y  frenética  defensa  de 
Grecia,  a  la  que  por  fin  se  siguió  la  victoria  fa¬ 
tal  de  los  alemanes,  se  preparó  con  todo  cui¬ 
dado  la  lucha  por  la  isla  de  Creta.  Fueron  quin¬ 
ce  dias  de  batalla,  con  pérdidas  considerables 
y  se  puede  decir  que  al  cabo  los  nazis  lograron 
su  objeto,  no  sin  haber  dejado  en  el  campo  de 
combate  gran  número  de  victimas.  No  sólo  fué 
apreciable  la  cantidad  de  hombres  que  perdie¬ 
ron  la  vida  en  sus  funciones  de  paracaidismo, 
sino  que  también  fueron  muy  numerosos  los 
sacrificados  en  la  travesía  por  el  mar.  La  pre¬ 
ponderancia  de  los  alemanes  era,  no  obstante, 
tan  abrumadora,  que  acabaron  por  prevalecer; 
pero  el  triunfo  les  costó  bien  caro.  Entretanto, 
se  realizó  uno  de  los  objetivos  salientes  de  In¬ 
glaterra,  que  consistía  en  distraer  en  Creta  a 
los  alemanes,  mientras  la  Gran  Bretaña  lo¬ 
graba  la  salvación  del  Irak.  En  efecto,  después 
del  desastre  inflingido  a  Raschid  Ali,  la  pose¬ 
sión  del  pais  se  consolidó  de  tal  manera  que 
los  alemanes  tuvieron  que  pensar  en  la  fuga 
y  asi  lograron  sacar  en  parte  sus  contingentes, 
pues  una  porción  considerable  de  sus  recursos 
quedó  en  manos  de  los  ingleses. 

En  el  norte  de  Africa  no  decayó  la  lucha, 
sobre  todo  en  cuanto  se  relaciona  con  Abisi- 
nia,  donde,  como  victoria  más  significativa, 
tuvo  lugar  la  captura  del  duque  de  Aosta,  que 
cayó  en  unión  de  millares  de  soldados  que  se 
empeñaban  en  resistir  el  avance  de  las  tropas 
de  la  Gran  Bretaña.  Los  ingleses  lograron  con 
ese  triunfo  un  positivo  mejoramiento  de  su 
situación  en  Abisinia  y,  desde  luego,  eso  se  tra¬ 
dujo  en  seguida  en  una  posición  mucho  más 
ventajosa  en  los  demás  frentes  del  norte  de 
Africa. 

La  noticia  más  sensacional  que  corrió  du¬ 
rante  el  mes  fué  la  de  la  llegada  de  Hess  a 
Inglaterra.  Era  natural  que  se  concentraran 
los  esfuerzos  en  averiguar  si  su  fuga  era,  en 
realidad,  legitima,  y  hasta  la  fecha  no  se  ha 
podido  establecer  con  certidumbre  si  es  cierta 
la  especie  que  se  refiere  a  los  promenores  prin¬ 
cipales  del  arribo  de  Herr  Hess.  De  todos  mo¬ 
dos,  para  Inglaterra  fué  beneficiosa  la  llega¬ 
da  del  lugarteniente  de  Hitler,  y  de  su  miste¬ 
riosa  resolución  se  ha  derivado  algún  provecho. 


After  the  fierce  and  desperate  defense  of 
Greece,  which  finally  succumbed  before  the 
determined  Germán  onslaught,  careful  pre- 
parations  \vere  made  for  the  attack  on  Crete. 
This  battle  lasted  for  fifteen  days  and  invol¬ 
ved  costly  sacrifices  for  though  the  nazi  troops 
finally  gained  their  objective,  considerable 
numbers  of  dead  entered  into  the  price  of  vic- 
tory.  Not  only  were  many  parachute  troops 
killed  in  the  actual  fighting,  but  further  los- 
ses  were  sustained  by  the  sinking  of  trans- 
ports  bound  for  this  new  theatre  of  war.  The 
numerical  superiority  of  the  Germans  was 
so  marked  that  the  campaign  could  have  but 
one  logical  outcome;  their  victory  however 
was  dearly  bought.  Meanwhile,  Great  Britain 
was  successful  in  one  of  her  principal  aims, 
which  was  to  distract  the  attention  of  the 
Reich  forces  with  the  campaign  of  Crete 
whilst  Empire  troops  went  to  the  rescue  of 
Irak.  After  the  reverses  inflicted  on  Raschid 
Ali,  possession  of  the  terrain  was  so  Consoli¬ 
dated  that  the  Germán  troops  were  obliged  to 
plan  a  retreat;  part  of  their  forces  were  suc- 
cessfully  withdrawn  but  appreciable  quanti- 
ties  of  war  material  fell  into  British  hands. 

In  North  Africa  the  fighting  continued,  es- 
pecially  in  Abysinnia,  where '  the  outstanding 
success  of  the  British  was  the  capture  of  the 
Duke  of  Aosta,  who  surrendered  together 
with  some  thousands  of  fighters  who  had  until 
then  continued  to  resist  the  British  advance. 
This  victory  was  a  decided  gain  in  the  allied 
position  in  Abysinnia,  and  its  importance  was 
reflectad  later  on  in  the  form  of  visible  ad- 
vantages  on  other  North  African  fronts. 

The  most  sensational  development  of  the 
month  was  the  arrival  of  Hess  in  England. 
Naturally  every  effort  was  concentrated  on 
investigating  the  motives  for  his  flight,  but  to 
date  there  is  no  certainty  even  as  to  the  accu- 
racy  of  the  facts  that  have  been  released  for 
publication.  At  all  events,  the  appearance  of 
Hitler’s  right-hand-man  in  England  has  so  far 
produced  no  visibly  harmful  effects,  while  the 
mystery  of  Hess’s  action  gives  rlse  to  conjec- 
tures  all  of  a  nature  welcome  to  Britain. 


% 

MAYO  DE  1941  REVISTA  DE  LA  ECONOMIA  NACIONAL 


La  lucha  aérea  que  los  ingleses  han  man¬ 
tenido  contra  Alemania  ha  cobrado  un  Ímpe¬ 
tu  particular  y  ha  sido  posible  observar  el  de¬ 
liberado  propósito  de  hacer  sentir  a  los  alema¬ 
nes  la  eficiencia  de  los  aviones  americanos, 
que  han  comenzado  a  llegar  en  medida  apre¬ 
ciable  a  participar  en  la  guerra.  De  esta  ma¬ 
nera  ha  tenido  lugar  una  acción  que  marca 
un  cambio  evidente  a  todas  luces  y  que  ha 
de  crecer  rápidamente  hasta  alcanzar  más  al¬ 
tas  proporciones. 

Alemania  ha  estado  ocupada  en  acciones  de 
guerra  que  habrían  de  promover  un  sentimien¬ 
to  de  importancia  sobre  Inglaterra,  aunque  en 
realidad  no  fueran  de  tanto  valor  como  se 
quiso  dar  a  entender.  Asi,  fuera  de  la  ocupa¬ 
ción  de  Creta,  no  se  registró  ningún  éxito  sig¬ 
nificativo  en  otros  frentes,  y  si  bien  los  avio¬ 
nes  alemanes  ayudaron  todavía  en  gran  parte 
a  los  jefes  rebeldes  que  estuvieron  temporal¬ 
mente  en  poder  de  los  recursos  del  Irak,  el  éxi¬ 
to  arrollador  de  los  contingentes  británicos  hi¬ 
zo  inútil  toda  la  ayuda  que  vinieran  prestán¬ 
doles. 

Hubo,  en  cambio,  en  ciertas  partes  del  Asia 
Menor  y  del  Africa,  una  actividad  un  tanto 
mayor  de  las  fuerzas  alemanas.  Los  ataques 
se  produjeron  más  bien  en  forma  de  luchas 
aisladas;  pero  en  todo  caso  no  llegaron  a  ad¬ 
quirir  mayor  importancia  y  de  esta  suerte  es 
posible  señalar  un  resultado  sin  trascenden¬ 
cia  verdadera. 

Más  activa  fué  la  tendencia  de  los  alema¬ 
nes  de  ocuparse  de  los  distintos  frentes  de  com¬ 
bate,  con  el  propósito  evidente  de  llevar  ade¬ 
lante  la  lucha  de  nervios,  aunque  no  siempre 
logran  un  éxito  mayor.  Alemania  se  ha  empe¬ 
ñado  grandemente  en  sus  negociaciones  con 
Francia,  encaminadas,  sobre  todo,  a  hacer  posi¬ 
ble  la  utilización  de  Siria  en  los  futuros  com¬ 
bates  contra  Inglaterra  y  si  es  verdad  que  ha 
progresado  en  sus  propósitos,  también  lo  es 
el  hecho  de  que  hay  señales  inequívocas  de  que 
los  Estados  Unidos  se  mantienen  vigilantes 
para  impedir  que  la  guerra  se  complique  más 
de  lo  que  ya  está. 

El  golpe  que  Alemania  asestó  a  los  ingleses 
con  el  hundimiento  del  “Hood”  hubo  de  pa¬ 
garlo  bien  pronto,  pues  algunos  días  después 
se  dio  a  conocer  la  noticia  de  la  pérdida  del 
“Bismarck”. 

En  los  Estados  Unidos  aumentó  ostensible¬ 
mente  el  interés  que  se  manifiesta  por  inter¬ 
venir  en  la  guerra;  debe  tomarse  en  cuenta 


The  aerial  attacks  directed  on  Germany  by 
the  Royal  Air  Forcé  ha  ve  risen  to  new  inten- 
sity,  and  there  is  a  visible  resolve  to  make  the 
people  of  Germany  feel  the  efficiency  of  the 
American  aircraft  which  are  now  commencing 
to  arrive  in  appreciable  numbers  and  to  par¬ 
ticípate  in  the  operations.  Allied  activities  in 
this  connection  have  evidently  entered  on  to 
a  new  phase  and  may  be  expected  to  grow 
further  in  the  near  future. 

Germany  has  been  engaged  In  war  efforts 
that  may  have  produced  some  moral  effects 
in  Great  Britain  though  their  actual  strategic 
importance  is  probably  rather  less  than  ge- 
nerally  claimed  by  Nazi  sympathizers.  Ex- 
cept  for  the  occupation  of  Crete,  no  outstan- 
ding  military  advantage  was  scored  on  any 
of  the  other  fronts,  and  though  Germán  air- 
planes  were  of  some  assistance  to  the  rebel 
chiefs  who  had  temporarlly  gained  possession 
of  the  resources  of  Irak,  the  decisive  victory 
of  the  British  in  this  región,  completely  dis- 
counted  the  valué  of  this  cooperation. 

In  certain  zones  of  Asia  Minor  and  Africa, 
there  was  slightly  increased  activity  on  the 
part  of  the  Germán  forces.  The  majority  of 
the  attacks  took  the  form  of  isolated  skir- 
mishes;  but  in  no  Instance  did  these  assume 
any  great  significance,  and  the  aggregate  re- 
sult  would  appear  to  be  almost  negligible. 

The  greatest  endeavors  of  the  Nazi  autho- 
rities  seem  to  have  been  directed  toward  the 
diplomatic  preparation  of  diverse  sectors  of 
the  battle  front,  their  obvious  aim  being  an 
intensification  of  the  war  of  nerves,  though 
these  efforts  were  not  attended  by  uniform 
success.  Strenuous  attempts  were  made  by 
Germany  in  her  negotiations  with  the  French, 
to  secure  the  use  of  Syria  for  future  opera¬ 
tions  against  the  Allies  and  while  some  mea- 
sure  of  success  may  be  recorded  in  this  con¬ 
nection,  there  would  appear  to  be  an  effecti- 
ve  offset  in  the  unmistakeable  signs  of  U.  S. 
vigilance  designed  to  prevent  a  further 
spread  of  existing  complications. 

The  blow  struck  by  Germany  at  the  British 
Navy  through  the  sinking  of  the  “Hood”  was 
quickly  avenged,  for  some  days  afterward 
the  loss  of  the  “Bismarck”  was  announced. 

In  the  United  States  there  was  a  manifest 
growth  of  interest  in  the  matter  of  war  inter- 
vention;  of  special  significance  are  the  efforts 
represented  by  the  speeches  of  Mr.  Roosevelt 
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de  modo  particular  el  esfuerzo  que  represen¬ 
tan  los  discursos  que,  en  torno  a  los  aconteci¬ 
mientos  bélicos,  pronunciaron  Mr.  Roosevelt  y 
los  políticos  prominentes  del  país.  Se  destaca¬ 
ron,  en  especial,  dos  piezas  oratorias  de  las 
cuales  ya  una  de  ellas  señala  de  manera  ine¬ 
quívoca  la  firme  resolución  en  que  se  hallan 
los  Estados  Unidos  en  cuanto  a  su  interven¬ 
ción  en  el  confMcto  actual. 

Se  advirtió  claramente  el  tono  especial  con 
que  Mr.  Roosevelt  se  dirigió  a  los  franceses, 
lo  que  ha  dado  origen  a  que  se  observe  con 
mayor  detenimiento  el  camino  que  Francia  ha 
de  seguir  en  el  transcurso  de  los  aconteci¬ 
mientos. 

Entretanto  se  han  venido  completando  las 
disposiciones  tomadas  en  relación  con  los  ma¬ 
teriales  de  guerra.  Y  ha  sido  especialmente 
notoria  la  aprobación  que  dió  el  Senado  para 
apoderarse  de  ochenta  barcos  extranjeros  que 
están  en  puertos  norteamericanos. 

En  Francia  han  continuado  afanosamente  las 
negociaciones  entre  el  almirante  Darían  y  los 
alemanes,  con  el  visible  propósito  de  concer¬ 
tar  un  arreglo  formal  y  de  mayores  alcances 
entre  las  dos  naciones.  Es  indudable  que  las 
negociaciones  dan  lugar  a  muchas  dificultades; 
pero  es  muy  posible  llegar  a  un  arreglo.  Se 
tropieza  con  una  situación  bastante  delicada, 
sobre  todo  porque  se  quiere  obtener  la  incon¬ 
dicional  cooperación  de  los  franceses  en  la  lu¬ 
cha  que  los  alemanes  sostienen  contra  la  Gran 
Bretaña. 

Italia  ha  ocupado  un  lugar  cada  vez  de  me¬ 
nor  importancia  entre  las  fuerzas  que  luchan 
al  lado  de  Alemania.  Sin  embargo,  se  le  ha 
concedido  que  sus  tropas  ocupen  ciertas  islas 
de  Grecia  y  que  el  duque  de  Spoletto  sea  coro¬ 
nado  rey  de  Croacia. 

El  Perú  aceptó  la  mediación  de  Argentina, 
Brasil  y  los  Estados  Unidos,  en  su  disputa  con 
eT  Ecuador. 

Con  la  aprobación  del  Senado  costarricense, 
se  ha  dado  un  paso  definitivo  hacia  el  arreglo 
de  la  cuestión  de  límites  con  Panamá. 


and  other  prominent  politicians  regarding  the 
current  course  of  hostilities.  Two  outstanding 
public  pronouncements  were  made  during  the 
month,  and  one  of  these  leaves  not  the  sligh- 
test  room  for  doubt  as  to  the  unshakeable  re- 
solution  of  the  United  States  to  exert  a  deci¬ 
sivo  influence  on  the  conduct  of  hostilities. 

Wide  interest  was  aroused  by  Mr.  Roos- 
evelt’s  special  tone  when  speaking  to  the 
French  nation,  and  this  has  served  to  attract 
considerable  attention  to  the  probable  nature 
of  French  policy  toward  events  in  the  near 
futuro. 

Simultaneously  a  number  of  complementary 
measures  have  been  taken  for  the  control  of 
materials  useful  for  war.  Of  outstanding  im- 
portance  was  the  approval  given  by  the  Se- 
nate  for  seizure  of  some  eighty  foreign  ves- 
seis  at  present  in  U.  S.  waters. 

The  French  scene  has  been  characterized 
by  a  continuance  of  laborious  negotiations 
between  Admiral  Darían  and  the  Germán 
authorlties,  the  obvious  aim  being  a  formal 
agreement  embracing  wider  cooperation  bet¬ 
ween  the  two  nations.  Evidently  these  deli- 
berations  have  given  rise  to  recurrent  diffi- 
culties,  but  it  is  quite  possible  that  an  agree¬ 
ment  may  shortly  be  reached.  The  situation 
becomes  extremely  delicate  in  view  of  the 
Germán  demand  for  inconditional  cooperation 
by  the  French  in  the  Hitlerian  designs  against 
Great  Britain. 

Italy  has  continued  to  diminish  in  Impor- 
tance  among  the  nations  ranged  alongside  of 
Germany.  Nevertheless  some  Fascist  troops 
have  been  permitted  to  occupy  certain  Grecian 
islands,  while  the  Duke  of  Spoletto  was  crow- 
ned  King  of  Croatia. 

Perú  has  accepted  the  proffered  mediation 
of  Argentine,  Brazil  and  the  United  States  in 
her  dispute  with  Ecuador. 

With  the  approval  of  the  Costa  Rican  Se- 
nate  a  definite  step  has  been  taken  toward 
final  settlement  of  frontier  differences  with 
the  Republic  of  Panama. 
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La  Primera  Acción  Positiva  en  el  Arreglo  Sobre  el  Café. 

First  Concrete  Action  Under  the  Coffee  Agreement. 


Es  evidente  que  de  los  arreglos  que  se  han 
hecho  en  América  para  defenderse  con  efica¬ 
cia  de  las  consecuencias  de  la  guerra,  ningu¬ 
no  ha  tenido  tanta  resonancia  y,  en  sus  efec¬ 
tos,  más  tangibles  beneficios,  que  el  del  café, 
que  ya  está  a  punto  de  cumplir  un  año  de  ha¬ 
berse  iniciado.  En  muy  poco  tiempo  se  pudo 
comprobar  la  acción  favorable  a  que  daba 
lugar  y  se  llegó  también  a  observar  el  rapi¬ 
dísimo  progreso  que  ha  experimentado,  no  só¬ 
lo  en  el  sentido  de  colocar  la  integridad  del 
producto  americano,  sino  que  de  lograr,  de 
manera  estable,  precios  en  un  todo  equita¬ 
tivos. 

Se  puede  citar  el  ejemplo  del  café  como  un 
caso  típico  de  lo  que  es  posible  hacer  en  Amé¬ 
rica,  sólo  con  que  haya  condiciones  que  per¬ 
mitan  y  favorezcan  un  comercio  razonable 
entre  los  países  del  Nuevo  Mundo.  Existe  la 
posibilidad  de  una  inteligente  ordenación  del 
consumo,  sobre  todo  por  el  hecho  de  que  ca¬ 
be  introducir  un  servicio  perfecto  entre  los 
países  productores  y  los  consumidores.  Echa¬ 
dos  los  cimientos  del  tráfico,  se  establecerá 
por  si  solo  un  movimiento  de  efectivo  comer¬ 
cio,  sin  que  sea  necesario  ir  demasiado  lejos 
en  cuanto  a  su  reglamentación.  Bastaría  pa¬ 
ra  ello  que  el  intercambio  se  desarrolle  so¬ 
bre  sanos  principios,  para  que  todo  lo  demás 
se  sobrevenga  como  impelido  por  razones  na¬ 
turales. 

Es  ampliamente  conocido  lo  que  ha  ocurri¬ 
do  con  el  arreglo  ajustado  por  todas  las  na¬ 
ciones  productoras  y  los  Estados  Unidos.  Só¬ 
lo  bastó  con  que  los  Estados  Unidos,  apoya¬ 
dos  por  su  enorme  poder  financiero,  traza¬ 
ran  a  grandes  rasgos  las  lineas  fundamenta¬ 
les  del  arreglo,  para  que  fuese  posible  rea¬ 
lizarlo  y  que,  a  un  mismo  tiempo  que  se  des¬ 
arrollaba,  pudiera  comenzar  a  funcionar.  Es¬ 
te  es  un  caso  ejemplar  de  la  posibilidad  de 
obrar  sin  consideración  alguna  a  factores  de 
segundo  orden.  Y  la  significación  de  este  ejem¬ 
plo  se  encarece  todavía  más  merced  a  los  bri¬ 
llantes  resultados  que  ya  se  manifiestan  cla¬ 
ramente. 

En  efecto,  no  es  de  extrañar  que,  como  una 
de  las  primeras  manifestaciones  fructíferas 
del  convenio  a  que  hacemos  alusión,  se  pueda 
observar  un  movimiento  gradual  en  el  alza 
de  los  precios.  Sin  embargo,  ya  seria  motivo 
para  alguna  preocupación  el  hecho  de  pensar 


It  is  evident  that  among  all  the  expedienta 
adopted  throughout  the  Americas  as  part  of 
the  defensive  mechanism  against  the  conse- 
quences  of  the  War,  none  has  aroused  such 
widespread  comment  ñor  produced  more  tan¬ 
gible  resulta  than  the  Coffee  Agreement 
which  has  now  been  in  operation  for  nearly 
a  year.  Its  beneficial  effects  commenced  to 
appear  shortly  after  its  inception,  and  pro¬ 
gresa  since  has  been  steadily  maintained  both 
as  regards  the  placing  of  the  commodity  and 
the  trend  towards  stabilized  prices  at  an  equi- 
table  level. 

The  case  of  coffee  may  be  cited  as  an  exam- 
ple  of  what  may  be  achieved  in  the  Americas, 
merely  by  creating  conditions  that  permit  and 
facilítate  the  reasonable  exchange  of  producís 
between  the  nations  of  the  New  World.  The 
way  is  now  opened  to  intelligent  coordination 
of  consumption,  especially  as  service  facilities 
are  now  commencing  to  be  established  between 
producer  and  consumer-nations.  Now  that  the 
foundations  of  such  an  interchange  have  been 
successfully  laid,  active  trade  relations  in 
other  commodities  will  follow  spontaneously, 
with  little  necessity  for  specific  regulation  or 
control.  As  long  as  international  business  is 
conducted  on  sound  principies,  the  details  can 
be  left  to  take  care  of  themselves. 

Particulars  of  the  arrangement  concluded 
by  the  coffee-producing  countries  and  the  Uni¬ 
ted  States  are  now  generally  known.  It  was 
only  necessary  for  the  U.  S.  authorities,  backed 
by  enormous  financial  resources,  to  indícate 
the  broad  fundamental  principies  of  the  arran¬ 
gement,  in  order  to  bring  the  said  ai'range- 
ment  within  the  bounds  of  possibility,  to  give 
it  form  with  little  delay  and  to  place  it  in 
operation.  This  is  a  typical  case  of  constructi- 
ve  action  without  regard  for  secondary  fac- 
tors.  And  the  significance  of  the  example  is 
accentuated  by  the  gratifying  results  that 
have  now  become  so  obvious. 

It  is  by  no  means  strange  that  one  of  the 
first  beneficial  results  of  the  agreement  in 
question  was  a  gradually  rising  trend  in  mar- 
ket  prices.  However,  some  measure  of  concern 
was  felt  over  the  prospect  of  unduly  prolon- 
ged  tendencies  in  this  direction.  This  possi- 
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en  la  duración  de  ese  proceso  y  en  la  constan¬ 
cia  de  su  empuje.  Aqui  tenian  que  entrar  las 
consideraciones  sobre  lo  que  eran  ya  movi¬ 
mientos  artificiosos  de  especulación  y  la  po¬ 
sible  contrapartida  de  acciones  en  contrario. 
Y,  en  consecuencia,  tenia  que  nacer  el  temor 
de  una  nueva  acción  de  parte  del  gobierno 
norteamericano  a  fin  de  asumir,  mediante 
procedimientos  que  ya  se  conocen  bastante, 
una  función  reguladora. 

Asi,  era  inmanente  en  el  pensamiento  ame¬ 
ricano  la  idea  de  una  intervención  más  o  me¬ 
nos  directa  de  los  Estados  Unidos,  para  lo¬ 
grar  la  estabilidad  de  los  precios  en  ciertos 
niveles  y  que,  so  pretexto  de  impedir  el  al¬ 
za,  en  realidad  hubiese  podido  entorpecer  el 
comercio  del  café  que  acababa  de  reorgani¬ 
zarse  sobre  principios  tan  sanos  como  no  se 
habian  conocido  hasta  entonces.  En  esta  for¬ 
ma  se  habría  malogrado  cuanto  comenzaba  a 
ganarse,  y  acerca  de  las  consecuencias  no  era 
posible  anticipar  ninguna  consideración  acer¬ 
tada. 

Hay  que  decir  que,  en  este  sentido,  la  polí¬ 
tica  observada  por  el  gobierno  norteamerica¬ 
no  ha  sido  muy  prudente.  Ha  contemplado 
con  amplia  visión  lo  que  constituye  el  punto 
de  mayor  interés  y  a  eso  ha  ceñido  su  opi¬ 
nión,  pasando  aparentemente  aún  sobre  el  in¬ 
mediato  interés  de  los  negociantes  en  café. 
Ha  tenido  la  certidumbre  de  que  con  el  tiem¬ 
po  es  eso  lo  que  tiene  que  ocurrir  y  que,  en 
cambio,  se  asegurará  el  precio  equitativo  del 
café  apenas  haya  una  mayor  familiaridad  de 
manejar  las  cosas  por  normas  naturales. 

Hubo  cierta  inquietud  grandemente  suscep¬ 
tible  de  asumir  mayores  proporciones,  mer¬ 
ced  a  la  natural  inclinación  del  especulador 
que  cree  ver  en  todo  posibilidades  de  inter¬ 
vención;  pero,  por  fin,  la  calma  se  sobrevino, 
en  cuanto,  por  razón  de  una  conferencia  cele¬ 
brada  en  las  oficinas  del  gobierno,  se  declaró 
formalmente  que  ningún  producto  de  origen 
latino-americano  seria  afectado  por  restric¬ 
ciones  de  precio.  Esta  noticia  traería  en  el 
acto  la  seguridad  que  se  requería  y  dio  lugar, 
por  otra  parte,  a  la  certidumbre  de  que  el 
gobierno  estaba  firmemente  resuelto  a  pro¬ 
mover,  por  todos  los  medios  asequibles,  la  in¬ 
tensificación  del  comercio  de  café  con  la  Amé¬ 
rica  Latina. 

En  otro  orden,  la  resolución  de  aumentar 
en  cierta  forma  el  permiso  para  la  importa¬ 
ción  de  café  se  tomó  como  una  señal  eviden¬ 
te  de  que  había  la  mejor  disposición  de  fo¬ 
mentar  en  todos  sentidos  el  negocio  cafetale¬ 
ro  con  los  países  del  continente  y  esto  ha¬ 
bría  de  dar  lugar,  sin  duda  alguna,  a  más 
de  un  resultado  saludable.  Se  advierte,  desde 


bility  led  to  a  suspicion  anent  artificial  ma- 
noeuvers  of  a  speculative  nature  and  the  like- 
lihood  of  corrective  measures  becoming  ne- 
cessary.  Some  fears  were  expressed  as  to  the 
imminence  of  further  action  by  the  United 
States  Government,  along  lines  now  familiar, 
and  designad  to  exert  a  controlling  influence 
on  price  levels. 

There  was  thus  a  general  feeling  throughout 
the  United  States  that  the  Government  might 
decide  on  more  or  less  direct  intervention  for 
the  purpose  of  stabilizing  prices  at  given  le¬ 
vels  and  that,  in  the  effort  to  avoid  an  unwar- 
ranted  rise  might  incidentally  hinder  the  ope- 
rations  of  the  coffee  trade,  which  had  just 
been  reorganizad  on  sounder  principies  than 
ever  dreamed  of  before.  While  the  complete 
effects  of  such  action  are  difficult  to  foresee, 
it  is  fairly  certain  that  it  would  have  resultad 
in  undoing  most  of  the  progresa  that  has  been 
made  to  date. 

In  this  connection  however,  the  policy  adop¬ 
tad  by  the  United  States  Government  has  been 
prudent  in  the  extreme.  It  has  brought  the 
widest  visión  to  bear  on  a  matter  of  major 
interest  and  has  formad  its  concept  accordln- 
gly,  even  though  this  has  involved  apparent 
disregard  for  the  immediate  interests  of  the 
coffee  dealers.  The  official  view  seems  to  be 
that  the  situation  will  eventually  adjust  itself, 
and  that  prices  will  reach  a  fair  and  equita- 
ble  level  just  as  soon  as  the  coffee  trade  has 
become  accustorfted  to  opérate  along  normal 
and  natural  lines. 

There  was  some  apprehension  that  might 
easily  have  assumed  major  proportions,  in 
view  of  the  unfailing  propensities  of  the  spe- 
culator  fraternity  to  see  possibilities  of  pro- 
fitable  intervention  in  all  phases  of  the  coffee 
business;  calm  was  restored  however,  when 
after  a  conference  held  in  the  offices  of  the 
Government,  it  was  formally  declared  that 
no  product  of  Latin-American  origin  would  be 
subjected  to  price  restrictions.  This  announ- 
cement  brought  the  required  assurance,  and 
also  established  the  certainty  that  the  United 
States  Government  was  firmly  resolved  to  do 
everything  in  its  power  to  assist  in  the  in- 
tensification  of  coffee  transactions  with  Latín 
America. 

Moreover,  the  decisión  to  extend  in  some 
measure  the  existing  permits  for  the  impor- 
tation  of  coffee,  was  taken  as  further  evidence 
of  the  best  intentions  to  encourage  business  in 
this  commodity  with  other  nations  of  this 
continent,  and  we  may  be  sure  that  this  po- 
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luego,  la  posibilidad  que  existe  de  un  mayor 
consumo  en  los  Estados  Unidos  y  este  par¬ 
ticular  tendrá  que  tomarse  en  cuenta  para 
hacer  mejores  cálculos  sobre  las  perspectivas 
futuras  del  café. 

Evidentemente,  es  de  saludarse  la  atención 
que  han  mantenido  las  autoridades  de  los  Es¬ 
tados  Unidos,  al  observar  más  de  cerca  las 
posibilidades  que  abren  todas  estas  operacio¬ 
nes,  sobre  todo  por  lo  que  hace  a  las  buenas 
transacciones  y  a  la  seguridad  efectiva  de 
un  sólido  intercambio.  No  deberia  darse  al 
olvido  este  aspecto  y  menos  caso  omiso  deben 
hacer  de  él  los  paises  exportadores,  que  serán 
los  más  favorecidos.  Desde  este  punto  de  vis¬ 
ta  es  conveniente  prestar  una  celosa  atención 
a  todo  lo  que  ocurra  con  el  objeto  de  sustraer 
oportunamente  las  mejores  conclusiones. 

Esto  es  tanto  más  necesario  y  beneficioso  a 
todas  luces,  por  el  hecho  de  constituir  una 
ocasión  que  brinda  la  posibilidad  de  aprove¬ 
char  las  circunstancias  con  un  fin  determina¬ 
do  y  preciso.  Hay  que  tener  siempre  presente 
que  se  ha  deparado  una  coyuntura  única  de 
salir  de  manera  definitiva  de  las  continuas 
dificultades  inherentes  al  negocio  del  café  y, 
ya  con  esa  visión,  nada  hay  que  sea  tan  na¬ 
tural  como  aprovechar  las  oportunidades  fa¬ 
vorables  para  hacer  una  labor  que  asegure 
un  mejoramiento  constante.  Con  mayor  moti¬ 
vo  es  de  realizarse  esa  labor,  ahora  que  se 
tiene  entre  manos  la  ocasión  de  aprovechar 
las  ventajas  presentes. 

De  aquí  nace  la  conveniencia  de  que  los 
productores  hagan  un  esfuerzo  por  mejorar 
en  todo  orden  su  producto  y  que  no  olviden 
que,  bien  a  pesar  de  todo  cuanto  haya  podido 
hacerse  ya  en  este  sentido,  hay  todavía  mu¬ 
cho  que  todavía  está  pendiente  de  realiza¬ 
ción  y  que  un  trabajo  consciente  y  perseve¬ 
rante,  ayudará  en  no  poca  medida  a  alcan¬ 
zar  la  meta  que  se  ambiciona.  Por  nuestra 
parte,  contamos  en  cierto  sentido  con  muchas 
ventajas  que  no  deberíamos  perder  de  vista 
y  que  el  mayor  o  menor  provecho  que  deri¬ 
vemos  de  nuestra  situación,  depende,  en  ver¬ 
dad.  de  las  atenciones  que  prestemos  a  nues¬ 
tro  caso. 

Esto  es.  en  realidad,  lo  que  más  interesa 
recomendar  a  nuestros  productores.  La  situa¬ 
ción  podrá  ser  todo  lo  propicia  que  se  quiera; 
pero  si  no  hay  una  acción  decidida  para  apro¬ 
vecharla  en  toda  la  linea,  será  estéril  en  gran 
parte  mucho  de  lo  que  parece  favorecernos. 
Esto  lo  sabemos  bien  y  las  amargas  lecciones 
que  ya  hemos  recibido  de  la  realidad,  debe¬ 
rían  ser,  para  nosotros,  un  estímulo  que  no 
nos  permitiera  malograr  las  ventajas  con 
que  contamos. 


licy  will  give  rise  to  none  but  the  most  de- 
sirable  results.  What  is  now  becoming  plainly 
evident  is  the  probability  of  increased  con- 
sumption  in  the  United  States,  and  this  fac¬ 
tor  must  be  given  due  weight  in  any  attempt 
to  revise  existing  calculations  regarding  fu- 
ture  prospects  of  the  coffee  industry. 

Praiseworthy  attention  has  been  devoted  by 
the  authorities  of  the  United  States  to  the 
possibilities  that  may  accrue  from  these  trans- 
actions  in  the  way  of  sound  business  relation- 
ships  and  the  certainty  of  solid  and  rational 
interchange.  This  is  an  aspect  that  must  be 
kept  constantly  in  view  by  the  exporter-na- 
tions  which  stand  to  derive  the  greatest  be- 
nefits  from  developments  in  the  near  future. 
Current  events  must  be  closely  scrutinized 
in  order  that  every  possibility  may  be  turned 
to  best  advantage. 

Care  in  this  respect  will  be  all  the  more 
necessary  and  helpful  because  the  occasion  is 
one  that  permits  the  circumstances  to  be  uti- 
lized  for  precise  and  determined  ends.  It  will 
be  well  to  remember  that  the  arrangements 
recently  concluded  afford  the  only  practi¬ 
cable  means  of  overcoming  permanently  ma- 
ny  of  the  difficulties  inherent  in  the  coffee 
business,  and  with  this  purpose  in  view  there 
should  be  a  pleasurable  sense  of  achievement 
in  all  honest  efforts  for  the  maintenance  of 
continued  progress.  Such  endeavors  will  be- 
come  still  more  gratifying  as  we  commence  to 
reap-the  benefits  of  successes  scored  to  date. 

This  brings  us  to  the  urgent  need  for  still 
more  attention  on  the  part  of  the  producers 
to  improving  the  quality  of  their  product; 
much  has  already  been  done  in  this  direction, 
but  it  cannot  be  denied  that  there  is  still  wide 
room  for  betterment;  constant  care  in  this 
respect  will  be  unfailingly  rewarded  by  fur- 
ther  progress  toward  the  goal  in  view.  Gua¬ 
temala  enjoys  certain  natural  advantages 
which  are  generally  recognized,  but  the  mea- 
sure  of  eventual  benefit  to  be  derived  there- 
from  depends  mainly  on  the  extent  to  which 
they  may  be  rounded  out  by  intelligent  and 
patient  effort. 

It  is  this  need  that  we  would  accentuate  to 
the  coffee  growers  of  Guatemala.  The  pre- 
sent  situation  is  generally  favorable;  but 
unless  constructivo  action  be  forthcoming  in 
every  phase  of  the  industry,  then  many  va¬ 
luadle  openings  will  be  wasted.  This  is  some- 
thing  of  which  we  are  all  aware,  and  the  bitter 
lessons  taught  us  by  reality  in  the  past, 
should  provide  a  stimulus  to  better  utilization 
of  current  opportunities. 


12 


REVISTA  DE  LA  ECONOMIA  NACIONAL 


MAYO  DE  1941 


La  Reorganización 

R eorg aniza  ti on 


del  Departamento  de  Seguros. 

of  the  Insurance  Department. 


En  el  plan  general  de  reorganización  que  ha 
estado  pendiente  en  El  Crédito  Hipotecario  Na¬ 
cional,  se  ha  prestado  la  atención  debida  al 
departamento  de  seguros.  En  este  sentido  no 
han  dejado  de  atenderse  los  diferentes  aspec¬ 
tos  de  dicho  departamento,  con  el  fin  de  entre¬ 
sacar  de  lo  que  ofrece  la  experiencia  las  me¬ 
jores  observaciones  para  el  futuro.  Desde  lue¬ 
go  que  no  todo  ha  de  ser  precisamente  una 
obra  de  enmienda;  hay  mucho  que  a  primera 
vista  parece  reclamar  un  cambio  indefectible; 
pero,  en  realidad,  no  es  ciertamente  esta  mo¬ 
dificación  lo  que  se  impone,  sino  más  bien  hay 
que  esperar  todavia  por  algún  tiempo,  para  que 
prospere  en  normal  evolución  lo  que  tiene  que 
dar  un  efecto  determinado. 

Así,  El  Crédito  Hipotecario  Nacional  se  ha 
empeñado  en  la  tarea  de  meditar  serenamente 
los  problemas  que  tiene  ante  si.  De  esta  suer¬ 
te  puede  tener  la  certidumbre  de  que  llegará 
por  mejores  caminos  a  la  solución  adecuada  y 
aunque  en  más  de  un  caso  obre  con  mayor  len¬ 
titud,  podrá  tener  la  absoluta  seguridad  de  al¬ 
canzar  un  éxito  mayor.  Importa  sobremanera 
tener  presente  la  obra  bien  encarrilada  que 
realizara  anteriormente  y  que  por  esto  mis¬ 
mo  se  trate  de  observar  detenidamente  las  co¬ 
sas,  con  el  objeto  de  mantenerse  firme  con  re¬ 
lación  a  todo  lo  que  está  bien  hecho,  aunque 
por  distintas  razones  parezca  que  se  ha  come¬ 
tido  un  error.  En  pormenores  como  este  que 
acabamos  de  señalar  es  preciso  mantenerse- 
alerta  para  no  sufrir  equivocaciones  y,  antes 
por  el  contrario,  poder  encontrar  el  camino 
mejor  indicado. 

Los  yerros  que  pudieron  haberse  cometido 
son  fácilmente  susceptibles  de  rectificación  y 
ha  de  ser  asunto  de  meticuloso  trabajo  el  he¬ 
cho  de  llevar  a  cabo  las  enmiendas  del  caso. 
Será  preciso  reflexionar  acerca  de  la  convenien¬ 
cia  de  una  reforma  adecuada,  que  se  lleve  a 
efecto  dentro  del  mayor  orden  posible,  evitan¬ 
do,  a  un  mismo  tiempo  y  en  la  medida  de  las 
necesidades,  la  brusca  alteración  de  las  cosas. 
Muchos  casos  se  presentarán,  en  los  cuales  se 
imponga  alguna  alteración;  pero  ésta  tendrá 
lugar  con  calma  mucho  mayor  que  como  gene¬ 
ralmente  se  cree  que  habría  de  operarse.  Son 
estas  las  acciones  que  reclama  nuestro  medio 
y  es  necesario  pensar  con  detenimiento  en  el 
género  de  asuntos  en  que  esta  lección  debe  po¬ 
nerse  en  práctica. 


In  the  general  plan  of  reorganization  that 
has  been  pending  in  the  National  Mortgage 
Bank,  due  attention  has  been  devoted  to  the 
Insurance  Department.  The  diverse  aspects  of 
operation  during  past  years  have  been  care- 
fully  examinad,  with  a  view  to  defining  what- 
ever  lessons  they  may  have  to  offer,  and  ap- 
plying  these  as  a  guide  to  futura  operations. 
Naturally  not  all  these  investigations  reveal 
a  need  for  changa;  in  many  cases  it  would 
appear  at  first  sight  that  immediate  modifi- 
cations  were  callad  for,  but  closer  examina- 
tion  of  the  facts  reveáis  that  the  methods 
now  in  use  are  sound,  and  that  the  apparent 
anomalías  can  only  be  removed  by  waiting  for 
a  natural  process  of  evolution  by  which  local 
conditions  improve  and  measures  already  ta- 
ken  commence  to  produce  their  normal  effects. 

The  National  Mortgage  Bank  has  settled 
down  to  calm  examination  of  fhe  problema 
with  which  it  is  confronted.  It  is  evident  that 
this  is  the  only  certain  way  of  finding  accep- 
table  Solutions  for  current  difficulties,  for 
while  the  process  may  entail  some  little  delay 
in  taking  action,  a  full  measure  of  success  is 
thereby  assured.  It  is  of  the  greatest  impor- 
tance  that  the  present  management,  during 
the  course  of  its  investigation  into  working 
conditions,  prove  capable  of  recognizing  and 
respecting  all  that  is  already  sound  in  the 
existing  structure  of  the  Institution,  for  as 
we  have  mentioned,  apparent  defects  may  not 
infrequently  be  cured  merely  by  the  exercise 
of  patience.  The  situation  is  thus  one  that  calis 
for  constant  watchfulness  in  order  that  the 
best  possible  organization  be  evolved  with  a 
mínimum  of  waste  movement. 

There  are  mistakes  made  in  the  past  for 
which  remedies  are  clearly  visible,  but  the 
application  of  such  remedies  will  sometimes 
prove  to  be  a  matter  of  considerable  delicacy. 
It  will  frequently  be  advisable  to  enquire  into 
the  secondary  effects  of  a  suggested  reform, 
to  seek  the  most  expedient  manner  of  carrying 
it  into  practico,  and  to  avoid  wherever  possi¬ 
ble  the  temporary  disorganizations  consequent 
on  abrupt  changes.  Many  cases  will  reveal  a 
need  for  radical  change;  but  this  will  have 
to  be  effected  much  more  gradually  than  is 
customary  for  Institutions  of  this  nature.  Such 
caution  is  called  for  by  certain  conditions  pe- 
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En  el  tiempo  que  tiene  ya  de  encontrarse 
en  funciones  el  departamento  de  seguros  de 
El  Crédito  Hipotecario  Nacional,  se  han  hecho 
saludables  experiencias  y  aún  el  factor  des¬ 
agradable  de  la  pérdida  que  en  ciertos  aspec¬ 
tos  ha  determinado,  envuelve  una  enseñanza 
de  la  que  pueden  derivarse  sabias  lecciones. 
Efectivamente,  es  posible  establecer  con  algu¬ 
na  precisión  cómo  conviene  modificar  el  siste¬ 
ma  de  nuestros  préstamos  y  cómo  encauzar 
en  lo  venidero  las  funciones  del  departamento 
de  seguros  a  fin  de  que  resulte  más  eficaz  y 
de  que  atraiga  un  público  cada  vez  mayor.  To¬ 
do  esto  descansa  en  el  hecho  de  que  se  procu¬ 
re  actuar  con  empeño  verdadero  y  que  no  se 
dejen  malograr  los  frutos  de  este  esfuerzo. 

Una  de  las  cuestiones  que  urge  resolver,  es 
el  aumento  de  las  cantidades  aseguradas.  Con 
ello  se  ampliarla  grandemente  el  circulo  de  las 
actividades  de  El  Crédito,  lo  que  vendría  a  de¬ 
terminar  una  mayor  importancia  a  la  institu¬ 
ción;  por  otra  parte,  obligaría  al  instituto  a 
controlar  en  forma  mucho  más  eficiente  y  com¬ 
pleta  los  seguros.  Uno  de  los  propósitos  salien¬ 
tes  de  El  Crédito,  al  establecer  el  departamen¬ 
to  de  que  se  trata,  fué  el  de  llegar  a  absorber 
este  género  de  negocios,  por  razón  de  varios 
motivos  que  recomiendan  esta  acción.  Una  ma¬ 
yor  cantidad  es,  sin  duda,  factible  para  El  Cré¬ 
dito  y  habría  de  permitir,  además,  una  amplia¬ 
ción  bastante  apreciable  de  sus  negocios.  La 
seguridad  se  podría  establecer  sin  mayores  di¬ 
ficultades  ;  por  medio  de  los  arreglos  que  ya  es¬ 
tán  previstos  puede  trabajar  con  verdadera 
garantía  en  el  ramo  de  reaseguros,  que  siem¬ 
pre  le  ofrecen  la  ventaja  indiscutible  de  una 
ganancia  menor  y  del  control  más  efectivo  de 
los  negocios  de  esta  naturaleza. 

Es  necesario  proceder  a  la  reforma  de  nues¬ 
tros  seguros:  asi  es  evidente  también  que  no  es 
imposible  realizarlo  y  que  con  un  cuidado  ma¬ 
yor  se  podrán  introducir  los  cambios  pertinen¬ 
tes.  Ya  contamos  con  la  ventaja  de  una  larga 
experiencia  y  así  ha  de  haber  mucho  más  se¬ 
guridad  en  cuanto  se  haga  para  establecer  los 
cambios  más  oportunos  que  las  pólizas  recla¬ 
man.  Habría  sido  imposible  que  desde  un  prin¬ 
cipio  se  acertara  con  la  fórmula  ideal  para 
contratar  los  seguros  y  por  esto  mismo  cobra 
singular  importancia  la  lección  que  nos  deja 
la  experiencia. 

Entre  los  aspectos  que  más  solicitan  la  re¬ 
forma  a  que  nos  referimos,  se  encuentra  sin 
duda,  en  primer  término,  el  que  se  relaciona 
con  el  personal  que  debe  trabajar  en  la  colo¬ 
cación  de  pólizas.  Y  la  reforma  de  este  aspec¬ 
to  debe  estar  en  íntima  relación  con  los  cam¬ 
bios  que  se  introduzcan  en  aquéllas.  No  es 


culiar  to  our  environment  and  every  care  must 
be  taken  to  heed  the  important  principie  in¬ 
volved. 

During  the  time  that  the  Insurance  Depart¬ 
ment  of  the  National  Mortgage  Bank  has  been 
in  operation,  a  wealth  of  experience  has  been 
amassed,  and  even  the  unpalatable  fact  of 
losses  incurred  in  some  types  of  transaction 
can  be  made  to  yield  its  lessons.  It  has  been 
possible  to  formúlate  with  some  degree  of 
precisión,  the  modifications  necessary  in  the 
present  system  of  loans,  as  well  as  a  general 
basis  of  operation  for  the  Department  expec- 
ted  to  give  greater  efficiency  and  to  attract 
increasing  numbers  of  policy-holders.  Every- 
thing  now  depends  on  sustained  energy  while 
effecting  the  necessary  changes,  and  that  the 
effort  be  applied  precisely  where  it  will  do 
most  good. 

One  matter  that  calis  for  prompt  attention 
is  that  of  increasing  the  present  limit  of  sums 
assurable.  This  would  tend  to  widen  the  cir- 
cle  of  activities  open  to  the  National  Mortga¬ 
ge  Bank  and  thereby  give  it  added  importan- 
ce;  on  the  other  hand,  such  a  step  would  auto- 
matically  oblige  the  management  to  exercise 
a  more  complete  and  efficient  control  over 
transactions  handled.  One  of  the  outstanding 
aims  of  the  National  Mortgage  Bank  when 
creating  the  Department  in  question,  was 
that  of  absorbing  eventually  the  bulk  of  this 
type  of  business  as  demandad  by  motives  of 
national  importance.  Further  extensión  and 
the  mobilization  of  additional  resources  is 
undoubtedly  within  the  Bank’s  possibilities. 
Sufficient  guarantee  can  be  obtained  without 
difficulty;  by  means  of  arrangements  already 
perfected,  the  Institution  could  opérate  with 
absoluta  security  in  the  branch  of  re-insuran- 
ce  which  offers  the  advantages  of  a  reduced 
margin  of  profit  coupled  with  complete  con¬ 
trol  of  the  transactions  accepted. 

Insurance  reforms  are  undoubtedly  callad 
for;  it  is  also  evident  that  with  the  exercise 
of  the  necessary  care,  these  can  be  framed  and 
placed  into  effect.  With  the  advantage  of  lar- 
ge  experience  there  will  be  a  far  greater  mea- 
sure  of  certainty  as  to  the  soundness  of  the 
changes  Introduced  into  the  various  policies. 
It  would  have  been  altogether  impossible  to 
devise  a  completely  ideal  form  of  Insurance 
contract  at  the  outset;  the  only  course  was 
to  do  the  best  possible,  and  to  introduce  im- 
provements  subsequently  as  counselled  by  ex¬ 
perience. 

Among  the  things  calling  for  immediate  re- 
form  is  the  question  of  sales  personnel  entrus- 
ted  with  the  placing  of  policies.  And  any  mo- 
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un  misterio  el  hecho  de  que  en  gran  parte  el 
abandono  de  los  seguros  guarda  una  vincula¬ 
ción  muy  estrecha  con  los  inconvenientes  de 
las  propias  pólizas  y  es  de  suponerse  que  cuan¬ 
do  los  defectos  de  éstas  desaparezcan,  se  ex¬ 
perimentará  una  viva  reacción.  Todo  esto  se¬ 
rá  asunto  de  tiempo. 

De  gran  beneficio  será,  desde  luego,  el  in¬ 
terés  que  revelen  las  empresas  del  extranjero, 
por  los  seguros  combinados  con  El  Crédito  Hi¬ 
potecario  Nacional.  En  este  particular  tiene 
ya  la  institución  pláticas  formales  con  algunas 
empresas  y  no  cabe  la  menor  duda  de  que,  un 
arreglo  pertinente,  le  permitirá  entrar  en  ne¬ 
gociaciones  adecuadas  y  en  un  ensanche  pro¬ 
vechoso  de  toda  clase  de  transacciones  útiles 
para  el  país.  Actualmente  se  encuentra  aquí 
el  representante  de  uno  de  los  consorcios  ase¬ 
guradores  más  destacados  de  los  Estados  Uni¬ 
dos  y  ha  venido  especialmente  a  Guatemala 
con  el  objeto  de  cambiar  impresiones  con  res¬ 
pecto  a  la  forma  adecuada  de  ensanchar  sus 
negocios  en  nuestra  República. 

Existe  una  gran  variedad  de  seguros  que 
pueden  hacerse  con  positivo  beneficio  para  el 
país  y  que  hasta  hoy  no  han  tenido  mayor 
oportunidad  de  efectuarse,  o  que,  por  olvido 
general,  no  se  ha  presentado  ninguna  ocasión 
de  llevarlos  a  cabo.  Este  ramo  merecerá  una 
atención  especial  por  parte  de  El  Crédito  y  es 
uno  de  los  géneros  de  actividad  más  interesan¬ 
tes  que  tendrá  a  su  cargo  la  institución.  Es 
indudable  que  la  accón  que  tendrá  que  des¬ 
arrollarse  ha  de  ser  harto  cuidadosa;  pero 
acerca  de  ello  no  se  vacilará  ni  por  un  mo¬ 
mento,  sobre  todo  si  se  tiene  en  cuenta  la  tras¬ 
cendental  significación  que  representa  para  lo 
por  venir. 

Por  lo  mismo  será  interesante  la  suma  de 
fondos  que  se  ponga  en  movimiento  para  de¬ 
terminar  la  acción  de  este  factor  de  nuestra 
economía.  Serán  recursos  de  importancia  no  só¬ 
lo  por  la  índole  de  su  utilización,  sino  también 
por  la  fuente  de  donde  procedan.  En  este 
sentido  será  de  gran  utilidad  lo  que  se  dispon¬ 
ga  en  cuanto  a  los  servicios  prácticos  que  es¬ 
timule,  para  lograr  el  más  eficaz  empleo  de 
los  fondos  asegurados. 

En  otro  orden,  el  seguro  tiene  que  alcanzar 
una  importancia  mucho  mayor  en  el  país  y  ya 
por  esta  razón  importa  que  se  introduzcan  las 
modificaciones  convenientes  en  la  legislación, 
para  conseguir  buenos  resultados.  Será  me¬ 
nester  que  se  atiendan  los  factores  que  han 
dado  lugar  a  serias  preocupaciones,  lo  cual  ha 
de  ser,  ahora,  más  fácil  que  antes,  gracias  a 
las  experiencias  con  que  cuenta  en  la  actuali¬ 
dad  El  Crédito  Hipotecario  Nacional. 


difications  introduced  in  this  connection  must 
make  allowance  for  new  forms  and  methods 
applied  to  the  respective  insurance  contracts. 
It  is  a  well  known  fact  that  in'many  cases 
where  policies  have  been  allowed  to  lapse, 
the  cause  is  directly  traceable  to  recommen- 
dation  and  acceptance  of  the  wrong  type  of 
insurance:  presumably  the  correction  of  such 
defects  will  result  in  healthy  reaction.  This 
is  merely  a  matter  of  time. 

Further  benefits  may  be  expected  to  accrue 
from  the  interest  revealed  by  foreign  insuran¬ 
ce  companies  in  underwriting  certain  risks 
in  combination  with  the  National  Mortgage 
Bank.  The  Institution  has  already  commen- 
ced  formal  discussions  with  the  representati- 
ves  of  several  companies,  and  it  is  clear  that 
suitable  arrangements  of  this  type  would  assu- 
re  business  on  a  far  larger  scale  than  hither- 
to,  as  well  as  encourageing  other  transactions 
favorable  to  national  interests.  A  representa¬ 
tiva  of  one  of  the  principal  insurance  groups 
in  the  United  States  is  at  present  in  Guate¬ 
mala,  his  trip  having  been  specially  underta- 
ken  in  order  to  exchange  impressions  as  to 
the  most  practica!  manner  of  extending  bu¬ 
siness  in  this  Republic. 

There  are  many  types  of  insurance  undoub- 
tedly  beneficial  to  the  nation,  that  have  not 
as  yet  been  made  available  to  any  worthwhile 
extent;  others  have  been  entirely  overlooked. 
The  possibility  of  introducing  new  forms  of 
coverage  is  one  that  should  be  carefully  inves- 
tigated  by  the  Institution,  for  the  subject  is 
an  interesting  one  and  new  potentialities  might 
easily  be  revealed.  It  goes  without  saying  that 
any  new  ventures  should  be  handled  with  ex¬ 
treme  caution,  but  the  care  involved  should 
be  amply  repaid  by  the  promise  of  profitable 
expansión  in  years  to  come. 

Also  of  interest  will  be  the  volume  of  funds 
eventually  mobilized  to  facilítate  operations 
in  this  branch  of  national  economy.  The  re- 
sources  thus  brought  into  play  will  be  impor¬ 
tan!  not  only  in  view  of  their  nature  and  use, 
but  also  on  account  of  their  origin.  The  ground- 
work  now  being  laid  by  a  study  of  practical 
Services  that  might  be  initiated,  should  be 
valuable  later  on  in  assuring  the  most  efficient 
employment  of  the  funds  accumulating. 

There  is  little  doubt  that  the  whole  ques- 
tion  of  insurance  is  destined  to  assume  far 
greater  importance  in  our  economlc  complex 
than  hitherto,  and  it  may  thus  be  necessary 
to  introduce  certain  expedient  changes  into 
the  Insurance  laws  in  order  to  secure  the  best 
possible  results.  Allowance  will  have  to  be 
made  for  a  number  of  factors  that  have  gi- 
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La  perseverante  observación  de  los  seguros 
que  se  recojan  en  ciertos  circuios,  será  un  tra¬ 
bajo  que  requerirá  especiales  atenciones,  sobre 
todo  por  la  necesaria  vigilancia  que  habrán 
menester  por  su  Indole  peculiar,  que  es  de  un 
género  especifico  que,  en  definitiva,  resultará 
de  carácter  muy  típico.  En  efecto  debe  man¬ 
tenerse  presente  la  naturaleza  eminentemente 
nacional  de  esta  clase  de  seguros  y  no  debe 
olvidarse  que  precisamente  por  su  carácter, 
tendrá  una  importancia  que  es  preciso  conser¬ 
varles. 

Estos  créditos  encierran  todavía  una  gran 
utilidad  para  el  futuro  y  por  eso  se  impone 
la  necesidad  de  pensar  detenidamente  en  ellos, 
para  poder  sustraerles  todas  las  ventajas  que 
sean  susceptibles  de  depararnos.  Como  elemen¬ 
tos  de  ahorro  y  como  recursos  para  atraer 
fondos  que  no  se  poseen  en  la  actualidad,  son 
indiscutiblemente  un  factor  de  importancia  y 
con  una  inteligente  labor  de  paciencia  y  efica¬ 
cia  se  podrá  contribuir  en  medida  positiva  a  su 
propia  expansión.  Lo  que  en  este  sentido  pue¬ 
da  realizarse  dependerá  en  mucho  de  la  acción 
que  se  desenvuelva  con  ese  fin. 

Será,  sin  duda,  un  motivo  de  desaliento,  el 
efecto  no  siempre  feliz  que  se  ha  logrado  en 
otros  tiempos  con  esta  clase  de  negocios.  Sin 
embargo,  una  observación  más  serena  habría 
de  llevar  al  convencimiento  de  que  en  mucho 
se  tiene  que  luchar  con  la  inexperiencia  y  la 
debilidad  para  intervenir  a  tiempo  contra  las 
ligerezas  y  las  faltas  de  prudencia.  En  efec¬ 
to,  es  preciso  mostrarse  más  enérgico  y,  con 
conocimiento  de  causa,  esforzarse  por  lograr 
un  cambio  formal  de  muchas  cosas  al  parecer 
secundarias,  pero,  en  realidad,  decisivas. 

Como  en  muchos  otros  asuntos,  se  ha  po¬ 
dido  observar  que  los  errores  dependen  en 
buena  parte  de  una  indebida  acción  y  de  con¬ 
diciones  adversas  que  aún  no  permiten  el  pro¬ 
greso,  entre  nosotros,  de  ciertos  aspectos  de 
negocio.  No  obstante,  el  tiempo  ha  venido 
mejorándose  y  así  ha  surgido  de  repente  una 
situación  que  hace  posible  lo  que  todavía  poco 
antes  no  se  podía  pensar  susceptible  de  pros¬ 
peridad,  y  por  esto  tendrá  que  presentarse 
más  de  una  ocasión  para  intentar  obtener  éxi¬ 
to  en  lo  que  antes  no  se  considerara  oportuno. 

Esta  es  una  de  las  labores  más  delicadas  que 
corresponden  a  El  Crédito  y,  con  respecto  al 
seguro,  se  puede  creer  que,  en  verdad,  tiene 
una  de  las  mejores  coyunturas  para  iniciar  un 
trabajo  en  el  ensayo  de  las  formas  más  via¬ 
bles  con  que  sea  posible  emprender  esta  natu¬ 
raleza  de  operaciones.  Todo  se  cifra  en  el  mé- 


ven  cause  for  serious  concern  in  the  past, 
and  the  selection  of  suitable  remedies  will  be 
found  all  the  easier  for  the  useful  experience 
recorded  during  recent  years  by  the  National 
Mortage  Bank. 

Careful  and  intelligent  observance  of  the 
types  of  Insurance  most  acceptable  to  spe- 
cific  groups  is  a  task  requiring  special  atten- 
tion  on  account  of  the  numerous  idiosyncra- 
cies  that  place  all  Insurance  business  in  a  class 
by  itself.  There  are  moreover  certain  types  of 
cover  in  the  case  of  which  It  is  preferable  to 
maintain  a  strictly  national  flavor  wherever 
this  is  possible. 

The  future  of  the  Insurance  business  holds 
great  promise,  and  it  is  therefore  necessary  to 
give  ampie  thought  to  the  matter  in  order 
that  all  latent  possibilities  be  developed  to  the 
fullest  advantage.  As  a  means  of  encouraging 
saving  and  the  formation  of  capital  not  other- 
wise  obtainable,  Insurance  is  an  economic  fac¬ 
tor  of  prime  significance,  and  one  that  can  be 
developed  to  a  considerable  extent  in  Guate¬ 
mala  given  the  necessary  skill  and  patience 
in  preparing  the  ground.  The  measure  of  suc- 
cessful  expansión  will  be  found  in  the  quality 
of  our  efforts  to  this  end. 

One  undoubted  drawback  will  be  the  lack 
of  success  that  has  attended  the  endeavors  of 
purely  local  companies  in  the  past.  Never- 
theless,  further  observation  of  this  aspect  will 
remind  us  that  everything  must  have  a  be- 
ginning  and  there  is  no  reason  why  the  failu- 
res  of  early  efforts  in  this  branch  of  business 
should  not  be  utilized  in  the  avoidance  of  si¬ 
milar  impetuosities  and  thoughtlessness  in  fu- 
ture.  These  must  be  replaced  by  sustained 
energy  and  precise  technical  knowledge,  ap- 
plied  to  effecting  radical  reforms  in  many 
phases  that  while  actually  of  paramount  im- 
portance,  are  still  thought  of  as  merely  se- 
condary. 

As  in  many  other  matters,  it  has  been  ob¬ 
servad  that  setbacks  not  only  arise  from  ill- 
advised  action  but  also  from  the  prevalence 
of  adverse  conditions  peculiar  to  our  environ- 
ment,  that  hinder  the  progresa  of  specific  pha¬ 
ses  of  the  business.  However,  such  obstadas 
are  gradually  removed  by  time  and  the  situa- 
tion  now  is  one  that  permits  the  successful  ex- 
ploitation  of  a  number  of  undertakings  that 
were  considerad  definitely  infeasible  a  few 
years  ago;  there  is  every  reason  to  believe 
that  this  widening  of  the  horizon  will  con¬ 
tinué  in  years  to  come. 

The  discovery  and  utilization  of  new  fields 
for  operation  is  one  of  the  most  delicate  of 
the  tasks  assigned  to  the  National  Mortgage 
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todo  más  adecuado  de  llevarlas  a  cabo  y  con 
sólo  que  se  reflexione  seriamente  acerca  de 
las  disciplinas  a  que  debe  sujetarse  toda  acción 
que  se  desarrolle,  puede  ensayarse,  ya  con  al¬ 
gunas  perspectivas  de  éxito,  una  serie  de  am¬ 
plias  actividades.  No  todo  será  en  un  prin¬ 
cipio  tan  eficaz  como  seria  de  esperarse,  pe¬ 
ro  lo  que  importa  es  el  resultado  positivo  que 
se  obtenga  a  la  postre.  Y  en  verdad  que  será 
un  positivo  resultado  el  que  se  logre,  cuando, 
al  cabo  de  cierto  tiempo,  se  produzcan  los  frutos 
saludables  de  las  operaciones  que  se  hayan  ini¬ 
ciado. 

Será  asunto  de  la  Incumbencia  de  El  Crédito 
Hipotecario  Nacional  el  hecho  de  crear  los  me¬ 
dios  pertinentes  para  que  haya  un  servicio  de 
oportuna  información  y  para  derivar  las  más 
altas  enseñanzas  de  las  experiencias  que  se  va¬ 
yan  presentando.  En  este  orden  será  muy  va¬ 
liosa  para  El  Crédito  la  cooperación  que  pue¬ 
dan  ofrecerle  las  compañías  extranjeras  y  el 
beneficio  que  de  ello  se  origine  dependerá  en 
no  poca  medida  de  la  habilidad  con  que  El  Cré¬ 
dito  Hipotecario  sepa  aprovechar  la  ayuda  de 
tales  compañías  en  favor  de  los  intereses  na¬ 
cionales. 

Ya  hay  un  motivo  de  confianza  con  respec¬ 
to  a  la  tarea  que  va  a  emprenderse  y  este  no 
es  otro  que  la  mejor  organización  que  se  ha 
dado  a  la  institución,  sobre  todo  porque  en  la 
actualidad  funciona  en  estrecha  relación  con 
las  oficinas  gubernativas.  Se  ha  hecho  mucho 
para  facilitar  esta  íntima  colaboración  y  ya 
por  virtud  de  ese  control  oficial  se  puede  con¬ 
tar  con  mayor  seguridad  en  los  resultados  de 
la  labor  a  que  nos  referimos.  Es  esta  una  ven¬ 
taja  capaz  de  beneficiar  a  El  Crédito  en  me¬ 
dida  mucho  más  amplia  de  lo  que  se  cree. 

Por  nuestra  parte,  mantenemos  firme  la  fe 
que  siempre  nos  ha  asistido  respecto  del  re¬ 
sultado  que  habrían  de  dar,  a  la  larga,  esta 
clase  de  operaciones,  y  por  lo  mismo  contem¬ 
plamos  con  absoluta  confianza  cuanto  se  haga 
para  iniciar  un  ramo  de  actividades  tan  esen¬ 
cial  para  el  país.  Habrá,  sin  duda,  un  per¬ 
severante  empeño  por  coronar  la  acción  del 
instituto  y,  con  la  suma  de  experiencias  con 
que  ya  se  cuenta  y  con  el  cuidado  que  se  apli¬ 
cará  a  la  realización  de  este  cometido,  es  de 
esperar  una  obra  de  provecho  y  de  resultados 
estables  y  definitivos. 


Bank,  but  with  regard  to  Insurance,  there 
seems  little  doubt  that  the  Institution  is  novif 
in  a  most  favorable  position,  both  as  regards 
staff  and  current  conditions,  to  commence  ope- 
rations  on  a  broader  scale.  Everything  de- 
pends  on  the  selection  of  proper  methods,  but 
by  subjecting  all  new  undertakings  to  a  pro¬ 
per  measure  of  discipline  further  business  can 
undoubtedly  be  developed  with  at  least  a  fair 
chance  of  success.  It  is  not  to  be  expected 
that  major  efficiency  will  be  attained  from 
the  start,  but  initial  defects  will  be  eradica- 
ted  one  by  one  until  the  desired  results  are 
obtained.  And  we  must  insist  that  the  possible 
results  are  of  such  vast  importance  as  to  jus- 
tify  all  the  energy  and  skill  that  can  be  de- 
voted  to  their  eventual  reallzation. 

Another  of  the  matters  that  must  be  hand- 
led  by  the  National  Mortgage  Bank  is  the  fra- 
ming  of  measures  to  ensure  an  adequate  Ser¬ 
vice  of  Information  and  propaganda,  based  on 
the  requirements  of  current  experience.  In 
this  connection  valuable  help  may  be  expec¬ 
ted  through  the  cooperatlon  of  the  foreign 
companles  and  the  function  of  the  Institution 
will  be  to  select  and  adapt  the  ideas  so  pre- 
senfed,  to  the  needs  of  the  local  market,  a 
task  calling  for  the  display  of  some  ingenuity. 

One  cause  that  justifies  optimism  in  connec¬ 
tion  with  this  particular  task  is  the  successful 
program  of  general  reorganlzation  now  being 
carried  out,  especially  as  it  provides  for  cióse 
cooperatlon  with  a  number  of  Government  of¬ 
fices.  Care  has  been  taken  to  facilítate  collabo- 
ration  of  this  nature  in  order  that  a  measure 
of  official  control  may  provide  a  further  gua- 
rantee  of  success.  The  National  Mortgage 
Bank  has  thus  gained  an  advantage  of  which 
the  full  measure  is  yet  to  be  appreciated. 

We  remain  convinced  that  eventually,  insu- 
rance  business  can  be  developed  and  extended 
on  a  sound  and  productiva  basis,  and  we  await 
with  considerable  interest  the  results  of  pre- 
sent  endeavors  to  augment  the  activities  of 
the  Institution  in  a  branch  of  business  so 
essential  to  the  Nation’s  economy.  There  can 
be  no  doubt  as  to  the  sincerity  of  the  efforts 
that  will  be  made,  and  from  the  sum  of  past 
experience,  coupled  with  care  in  utilizing  the 
lessons  learned  therefrom,  there  seems  to  be 
every  prospect  that  concrete  and  lasting  re¬ 
sults  will  be  attained. 
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La  Marcha  de  los  Préstamos  para  la  Cosecha  del  Café. 

Movement  on  Coffee  Crop  Lioans. 


Como  habíamos  anunciado  en  el  número  ante¬ 
rior  de  esta  Revista,  que  ya  en  próxima  edición 
estaríamos  en  aptitud  de  dar  a  conocer  una 
lista  detallada  de  los  créditos  que  se  otorgaron 
especialmente  para  los  fines  de  la  cosecha,  nos 
es  sobremanera  grato  hacer  advertir  que  el 
total  de  esas  cuentas  — Ql.201.300. —  ha  sido 
enteramente  cubierto.  Es  el  caso  que  los  fon¬ 
dos  que  se  dispusieron  para  el  servicio  de  la 
producción  nacional,  no  han  corrido  ningún 
riesgo  y,  en  cambio,  han  sido  de  una  utilidad 
innegable.  De  ello  se  puede  deducir  más  de 
un  resultado  beneficioso  que  será,  desde  lue¬ 
go,  de  gran  importancia  para  el  futuro. 

En  este  resultado  habrá  de  atenderse  de  ma¬ 
nera  especial  lo  que  en  su  tiempo  hubo  de  de¬ 
terminarlo  contra  el  parecer  de  elementos  que 
no  percibían  sino  algunos  aspectos,  olvidando 
fácilmente  lo  que  la  industria  cafetalera  re¬ 
presentaba  por  si  sola  en  nuestra  vida  nacio¬ 
nal.  En  efecto,  el  mantenimiento  de  la  acción 
destinada  a  favorecer  el  café,  habría  de  dar 
lugar  a  una  lucha  mucho  más  difícil  y  deli¬ 
cada  por  el  hecho  de  que  todas  las  circuns¬ 
tancias  parecían  estar  de  acuerdo  con  quienes 
se  oponían  tenazmente  a  que  se  continuara 
ayudando  a  los  caficultores.  El  desenvolvimien¬ 
to  de  los  hechos  ha  venido  a  dar  la  razón  a 
quienes  sostuvieron  con  firmeza  el  criterio 
de  que  la  protección  a  este  ramo  productivo, 
debia  mantenerse  a  toda  costa. 

Es  fundamental  el  hecho  de  que,  con  la  per¬ 
severante  concesión  de  préstamos,  se  pudo  sal¬ 
var,  por  el  momento,  lo  más  urgente,  y  basta 
pensar  en  los  resultados  para  apreciar  el  al¬ 
cance  de  esta  conducta;  pues  si  no  se  hubiera 
obrado  de  esta  manera,  habríamos  asistido  a 
un  lamentable  desbarajuste,  de  cuyas  propor¬ 
ciones  no  habría  sido  posible  medir  las  conse¬ 
cuencias.  Considerado  solamente  desde  este 
punto  de  vista,  el  caso  habría  merecido  la  más 
resuelta  impugnación;  ahora  bien,  con  los  re¬ 
sultados  conseguidos,  las  cosas  se  presentan 
más  favorables  todavía  y  por  esto  mismo  jus¬ 
to  es  considerar  los  efectos  propicios  que  ha 
determinado  la  política  en  acción. 

Una  vez  más  nos  encontramos  ante  la  con¬ 
veniencia  de  meditar  sobre  el  modo  de  inter¬ 
venir  en  favor  de  los  intereses  vitales  del  pais, 
intervención  que  se  hace  mucho  más  urgente 
cuando  lo  que  aparece  como  inminente  es  un 


In  last  month’s  issue  of  this  review,  it  was 
announced  that  we  would  shortly  be  in  a  po- 
sition  to  publish  a  detailed  list  of  the  loans 
granted  for  the  special  purpose  of  financing 
the  coffee  crop,  and  it  is  now  highly  grati- 
fying  to  be  able  to  State  that  the  total  of 
these  advances,  amounting  to  Ql.201.300,  has 
been  entirely  covered.  Thus  the  funds  made 
available  for  support  of  national  productivo 
activities  have  incurred  no  risk  whatsoever, 
while  their  beneficlal  effects  have  been  re- 
markable.  The  two-fold  excellence  of  these 
results  must  have  an  important  bearing  on 
future  policy. 

It  will  be  well  to  remember  that  when  the 
question  of  extending  this  form  of  coopera- 
tion  carne  up  for  discussion,  there  was  much 
adverse  criticism  from  certain  factlons  that 
had  limited  their  investigations  to  a  few  iso- 
lated  aspects  of  the  case  and  had  seemingly 
forgotten  the  extraordinary  significance  of 
the  coffee  industry  in  our  general  economic 
structure.  Those  disposed  to  continué  financial 
accomodation  of  this  type,  had  the  greatest 
difficulty  in  winning  acceptance  for  their  views, 
for  circumstances  ruling  at  the  time  seemed 
rather  to  bear  out  the  contentions  of  their 
opponents.  Subsequent  developments,  however 
have  vindicated  completely  the  reasoning  of 
those  who  maintained  that  production  must 
be  supported  at  all  costs. 

Perseverance  with  the  crop  loan  system  has 
been  successful,  at  least  for  the  time  being, 
in  protecting  a  number  of  vital  interests,  and 
due  credit  must  be  given  to  those  who  coura- 
geously  stood  out  for  continuance;  any  radi¬ 
cal  change  of  policy  must  inevitably  have  led 
to  a  measure  of  disruption  and  distress  within 
the  industry,  that  might  easily  have  risen  to 
alarmlng  proportions.  Considered  solely  from 
this  point  of  view,  the  dissenting  factions  may 
now  be  seen  to  have  risked  grave  responsibi- 
lity;  fortunately  however  they  were  over-ru- 
led  and  we  may  now  observe  with  no  little 
gratification,  the  beneficial  results  of  a  conti¬ 
nuad  policy  of  collaboration. 

We  are  thus  brought  to  face  once  more  the 
overwhelming  importance  of  seeking  adequa- 
te  and  sound  methods  of  officlal  intervention 
in  sltuations  threatening  the  vital  interests 
of  our  national  economy.  At  times  such  as 
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desastre.  Será  Inútil  todo  lo  que  se  pueda  ha¬ 
cer  de  conformidad  con  un  plan  determinado. 
En  cambio,  todo  lo  que  dicte  la  experiencia  y 
recomiende  la  solución  más  rápida  de  las  co¬ 
sas,  habrá  de  influir  decididamente  en  un  mo¬ 
mento  dado.  Entonces  será  necesario  que  se 
pare  mientes  no  tanto  en  los  riesgos  posibles, 
sino  en  los  diversos  factores  importantes  que 
es  preciso  salvar  a  todo  trance.  En  definitiva, 
cuanto  se  haga  por  remediar  lo  que  esté  a  pun¬ 
to  de  perderse  habrá  de  ser  lo  decisivo. 

Como  consecuencia  de  un  estado  que  venia 
determinándose  desde  años  atrás,  la  situación 
del  café  llegó  a  tocar  extremos  de  inmediata 
gravedad,  y  no  es  propiamente  nuestro  gre¬ 
mio  cafetalero  el  culpable  de  la  suerte  tan  ad¬ 
versa  que  le  cupo,  sino  más  bien,  una  compli¬ 
cación  que  cada  vez  se  hacía  más  grave  y  en 
la  que  la  mayor  culpabilidad  recae  sobre  los 
paises  que  estuvieron  en  capacidad  de  obrar 
con  más  decisión  en  los  destinos  del  mercado 
del  café.  A  tal  grado  llegó  la  situación,  que  ya 
no  se  sabia  por  cuál  camino  decidirse  y,  por 
añadidura,  la  producción  alcanzó  tales  propor¬ 
ciones  que  al  cabo  hubo  de  quedar  en  absolu¬ 
to  a  merced  de  que  los  compradores  hicieran 
con  ella  lo  mejor  que  estuviese  a  su  alcance. 

En  este  sentido  fué  el  Brasil  quien  provoca¬ 
ra  indirectamente  la  primera  resolución  que, 
con  el  tiempo,  habría  de  resultar  favorable, 
aunque  por  el  momento  diera  origen  a  peno¬ 
sas  consecuencias.  Con  el  principio  de  que  lo 
necesario  era  restablecer  condiciones  que  no 
estuvieran  reñidas  ni  con  la  lógica  ni  con  la 
normalidad,  que  permitieran,  por  otra  parte, 
una  venta  en  términos  razonables,  se  empeñó 
en  seguir  una  norma  de  conducta  que  gra¬ 
dualmente  tendría  que  promover  la  venta  del 
café  de  positiva  demanda.  Era  natural  que,  so¬ 
bre  todo  en  los  comienzos,  se  tropezara  con  se¬ 
rias  dificultades;  pero  también  lo  era  el  hecho 
de  que  con  la  alianza  del  tiempo  las  cosas  cam- 
bisirian  hasta  llegar  a  restablecer  condiciones 
de  natural  resguardo.  El  daño  repercutiría  en 
los  demás  paises  productores,  entre  otros  mo¬ 
tivos,  por  la  enorme  cantidad  que  pondría  a  la 
venta  el  Brasil  y  por  los  esfuerzos  manifies¬ 
tos  que  haría  con  el  fin  de  mejorar  sus  cali¬ 
dades. 

De  esta  suerte  se  llegó  al  instante  más  cri- 
tico  del  café,  empeorado  grandemente  por  el 
efecto  inopinado  y  violento  que  la  guerra  de¬ 
terminaría  sobre  el  mercado.  Es  indudable  que 
la  situación  se  habría  prolongado  y  asumido 
una  gravedad  mayor,  de  no  intervenir  otros 
factores  que  le  imprimieron  un  sesgo  diferente. 


these  it  Is  useless  to  try  to  proceed  in  accor- 
dance  with  a  hard  and  fast  plan.  At  a  glven 
moment,  when  critical  questions  cali  for  ra 
pid  solution,  decislons  must  frequently  be  in- 
fluenced  by  considerations  of  public  expedlen- 
cy.  The  possibility  of  incidental  risks  will  thus 
frequently  become  of  secondary  importance, 
compared  to  the  prime  Interests  crying  out 
for  immediate  salvation.  Nothing  but  swift 
and  decisiva  action  is  effectlve  in  such  cases. 

As  a  result  of  a  situation  that  had  been  in 
the  maklng  over  a  long  period  of  years,  the 
coffee  industry  recently  found  itself  in  con- 
ditions  of  extreme  gravlty;  and  in  justice  to 
the  coffee-producers  of  Guatemala,  it  must  be 
admitted  that  this  ill-luck  was  due  to  causes 
beyond  their  control;  blame  must  be  laid  mo¬ 
re  or  less  equally  on  an  unfortunate  concate- 
nation  of  circumstances  and  on  the  lethargy 
of  certain  other  producer-nations  which  had 
it  in  their  power  to  enact  corrective  measures. 
The  situation  became  so  perplexing  that  most 
coffee  growers  were  at  a  loss  to  know  how 
to  proceed;  production  had  reach  a  figure  so 
fantastic,  that  those  with  coffee  to  offer  were 
completely  at  the  mercy  of  the  buyers. 

It  was  eventually  a  move  by  Brazil  that  in- 
duced  a  return  to  more  favorable  conditions, 
though  at  the  time  of  the  action  to  which  we 
refer,  the  results  were  appalling.  On  the  as- 
sumptlon  that  a  basis  must  be  found  for  fu- 
ture  transactions,  involving  principies  more 
closely  allied  with  those  of  logic  and  normal- 
cy,  steps  were  accordingly  taken  to  devise  a 
scheme  under  which  sales  of  coffee  would 
bear  an  approximately  constant  relationship 
with  current  consumption.  Naturally  at  the 
outset,  serious  difficulties  were  encountered, 
but  it  was  hoped  that  these  could  be  overeóme 
in  time  and  that  norms  for  rational  operation 
could  eventually  be  re-established.  The  imme- 
diate  results  of  putting  this  theory  into  prac- 
tice  were  the  offering  for  sale  of  enormous 
quantities  of  coffee  and  a  series  of  organized 
efforts  by  Brazilian  producers  to  improve  the 
quality  of  their  product,  —  both  of  which  de- 
velopments  produced  drastic  adverse  effeets 
in  other  producer-countries. 

This  situation,  coupled  with  the  unexpected 
and  disastrous  effeets  of  the  outbreak  of  hos- 
tilities  in  Europe,  produced  the  most  critical 
moment  in  the  entire  history  of  the  coffee 
business.  Possibly  matters  might  have  grown 
even  worse,  but  for  the  steps  then  taken  to 
save  the  important  interests  so  gravely  me- 
naced.  At  a  future  date  it  will  be  necessary 
to  medítate  on  reforms  still  necessary  in  cer¬ 
tain  phases  of  the  industry  in  order  to  avoid 
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En  próximos  tiempos  será  preciso  meditar 
acerca  de  la  necesidad  de  cambiar  muchos  de 
los  aspectos  del  negocio,  con  el  propósito  es¬ 
pecial  de  evitar  los  errores  que  se  cometieron 
en  el  pasado;  por  de  pronto  hay  que  recibir 
el  beneficio  de  las  circunstancias  presentes  que, 
si  se  sabe  proceder  con  tino  y  prudencia,  da¬ 
rán  lugar  a  efectivas  utilidades. 

Entre  los  factores  que  resultarán  más  pro¬ 
vechosos  para  los  países  productores,  debemos 
contar  la  disposición  en  que  se  encuentran  los 
Estados  Unidos  de  comprar  mayores  cantida¬ 
des  con  destino  a  sus  fuerzas  armadas.  Es 
enorme  el  número  de  gente  que  los  Estados 
Unidos  se  vieron  en  el  caso  de  llamar  al  ser¬ 
vicio  y,  por  el  uso  que  han  dado  al  café  en  la 
alimentación  de  sus  tropas,  es  evidente  a  to¬ 
das  luces  que,  para  atenderlas,  han  menester 
de  una  suma  muy  respetable.  Este  factor  ha 
promovido  un  alza  en  los  precios  del  artículo 
y  no  hay  mayores  probabilidades  de  que  baje 
su  valor  a  las  proporciones  que  experimentó 
antes  de  la  guerra. 

Hay,  sin  embargo,  cierta  preocupación  por 
lo  que  se  refiere  al  traslado  del  café  a  los 
lugares  de  consumo,  y  sobre  ello  se  medita 
cuidadosamente.  Todo  será  asunto  de  orden  y 
previsión.  De  grado  o  por  fuerza  los  países  la- 
tino-Eimericanos  deben  amoldarse  a  im  género 
de  vida  que  se  acomode  a  ciertas  reglas  obli¬ 
gadas;  y  deben  hacerlo  en  consideración  a  que 
las  consecuencias  serían,  de  no  hacerlo  así, 
perjudiciales  para  ellos  mismos. 

Si  consideramos  los  diferentes  aspectos  de  la 
situación,  resulta  evidente  que  Guatemala  ha 
de  salir,  por  varias  razones,  beneficiada;  esto 
debe  mantenerse  presente  para  que  nos  sea 
posible  derivar  de  las  circunstancias  el  máxi¬ 
mo  provecho;  pues  gracias  a  esas  condiciones 
favorables,  nuestro  país  se  halla  ante  la  posi¬ 
bilidad  de  alcanzar  un  beneficio  mayor  que  el 
que  pueden  obtener  otras  naciones;  pero  todo 
beneficio  descansa  en  lo  que  hagamos  nos¬ 
otros  mismos  para  que  no  se  malogre. 

Nada  de  esto  sería  posible  si  no  se  hubiera 
contado  con  la  ayuda  destinada  a  salvar  la 
producción  del  café,  y  es  esto  precisamente  lo 
que  hemos  querido  señalar  al  referirnos  a  la 
situación  critica  en  que  cayera  nuestra  indus¬ 
tria  cafetalera.  Ya  los  frutos  de  la  acción  en¬ 
caminada  a  salvar  a  la  industria  han  comen¬ 
zado  a  manifestarse  claramente  y  no  es  remo¬ 
to  que  de  aquí  tomen  origen  futuros  esfuerzos 
en  favor  de  la  situación  de  nuestro  café. 


a  repetition  of  past  errors,  but  for  the  time 
being  producers  may  feel  fairly  well  satisfied 
with  the  favorable  turn  events  ha  ve  taken; 
there  is  no  doubt  that  under  present  condi- 
tions,  and  with  a  certain  degree  of  prudence 
and  intelligence,  profitable  operation  is  enti- 
rely  feasible. 

Among  the  factors  that  may  be  expected  to 
opérate  with  advantage  for  the  producer-na- 
tions  is  the  evident  disposition  of  the  United 
States  authorities  to  acquire  increased  quan- 
tities  of  coffee  destined  for  the  consumption 
of  their  armed  forces.  Considerable  numbers 
of  men  have  already  been  called  to  the  colors 
and  the  fact  that  coffee  occupies  an  impor- 
tant  position  in  the  rationing  scheme,  indica- 
tes  that  supplies  will  continué  to  be  required 
on  a  much  higher  scale  than  usual.  This  cir- 
cumstance  has  already  caused  an  advance  in 
prices  and  there  seems  little  likelihood  of  a 
return  to  the  low  levels  prevailing  before  the 
war. 

There  is  however,  some  concern  regarding 
the  question  of  transportation  to  the  centers 
of  consumption,  a  matter  which  has  recently 
been  given  considerable  thought.  In  this  con- 
nection  there  is  an  urgent  need  for  order  and 
foresight.  The  nations  of  Latín  America  must 
reconcile  themselves  at  all  costs  to  the  ne- 
cessity  for  adopting  a  way  of  life  obeying 
certain  fixed  principies,  for  otherwise  the  con- 
sequences  might  be  serious  indeed. 

On  weighing  the  diverse  aspects  of  the  si- 
tuation  it  becomes  evident  that  Guatemala  is 
for  several  reasons  in  a  somewhat  privileged 
position;  this  advantage  must  be  conserved 
in  order  that  we  may  derive  a  máximum  of 
benefit  from  the  current  general  improve- 
ment.  The  nature  of  the  recent  favorable  de- 
velopments  is  such  as  to  open  to  Guatemala 
possibilities  not  available  to  other  nations,  but 
the  extent  of  our  eventual  gain  depends  exclu- 
sively  on  the  worth  of  our  own  efforts. 

These  potentialities  would  never  have  mate- 
riallzed  but  for  the  action  taken  to  sustain 
production,  and  it  is  for  the  purpose  of  em- 
phasizing  this  point  that  we  have  made  refe- 
rence  to  the  critical  State  in  which  our  coffee 
industry  found  itself  not  so  long  ago.  The 
results  of  that  redemptive  action  are  now  gra- 
tifyingly  plain  and  may  easily  influence  the 
course  of  future  policy  toward  the  coffee  In- 
dustry. 

The  methods  adopted  here  to  assure  the  fu- 
ture  of  coffee  production  are  interesting,  and 
deserve  special  attentlon  in  vlew  of  possible 
developments  in  the  near  future.  While  the 
coffee  situatiori  may  appear  to  be  guaran- 
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Es  Interesante  el  camino  que  se  ha  seguido 
entre  nosotros  para  asegurar  la  suerte  de  nues¬ 
tra  producción  cafetalera  y  merece  una  aten¬ 
ción  particular  todo  lo  que,  al  respecto,  puede 
sobrevenirse.  Si  la  situación  del  café  parece 
asegurada  por  lo  que  hace  a  las  condiciones 
mundiales,  no  debe  olvidarse  nunca  cuanto 
es  necesario  hacer  en  el  interior  del  pais  pa¬ 
ra  lograr  un  mejoramiento  progresivo  y  cons¬ 
tante  de  nuestro  producto.  Esto  es,  en  verdad, 
lo  que  debe  llevarse  a  la  práctica  y  aún  cuan¬ 
do  los  métodos  de  cultivo  hayan  mejorado  sen¬ 
siblemente  en  Guatemala  durante  los  últimos 
tiempos,  queda  todavia  mucho  qué  hacer  pa¬ 
ra  alcanzar  una  producción  perfecta. 

A  esta  finalidad  deberían  orientarse  entre 
nosotros  todos  los  esfuerzos  que  se  realicen 
en  favor  del  café.  Es  un  problema  agudo  el 
que  debemos  acometer;  pero  no  es  imposible 
y,  en  cambio,  nos  interesa  grandemente  llevar¬ 
lo  a  cabo,  y  cuanto  antes  sea,  mejor  para  nos¬ 
otros  mismos.  Es  sólo  asunto  de  orden  y  pre¬ 
visión,  y  eso  lo  decimos  ahora  que  ya  tenemos 
la  prueba  fehaciente  de  que  podemos  hacer¬ 
lo  aún  en  los  tiempos  más  adversos.  Con  nues¬ 
tros  recursos  propios  nos  será  posible  realizar 
lo  que  en  un  principio  pareciera  imposible  o 
que  llegamos  a  suponer  que  era  para  nosotros 
impracticable. 

En  las  condiciones  de  que,  por  obra  de  su  Go¬ 
bierno,  goza  el  pais,  Guatemala  se  halla  en  tér¬ 
minos  muy  favorables,  que  en  estos  momentos 
son  difíciles  de  alcanzar.  La  nación  puede  es¬ 
tar  segura  de  que  disfruta  de  un  estado  de 
paz  verdadera  y  que  puede  con  tiempo  prepa¬ 
rar  sus  asuntos  de  toda  naturaleza  para  co¬ 
merciar  debidamente  con  las  naciones  extran¬ 
jeras;  cuenta  con  los  medios  necesarios  para 
sacar  avante  sus  menesteres  y  le  es  posible 
empeñcirse  en  la  realización  de  una  suma  de 
mejoras  que  han  de  redundar  en  beneficio  de 
sí  propia.  Dispone  de  la  seguridad  y  de  la  ga¬ 
rantía  indispensables  para  llevar  a  cabo  sus 
negocios  y  puede  confiar  en  que,  en  el  momen¬ 
to  dado,  tendrá  la  protección  debida. 

Estos  factores  son  esenciales,  mayormente 
en  épocas  como  la  presente.  No  deberíamos  ol¬ 
vidarlo.  Todavia  no  se  ha  pensado  debidamen¬ 
te  en  las  ventajas  que  nos  ofrece  nuestra  si¬ 
tuación  y  que  nos  es  posible  derivar  un  ma¬ 
yor  provecho  del  que  hemos  logrado  hasta 
ahora.  Con  firmeza  y  valor  para  enfrentar¬ 
nos  a  las  circunstancias,  podemos  hacer  mu¬ 
cho  más  de  lo  que  nos  es  posible  al  presente. 

Por  esta  razón  es  menester  que  meditemos 
detenidamente  en  las  distintos  aspectos  de 
nuestra  industria  cafetalera.  Tenemos  por  de- 


teed  with  respect  to  world  conditions,  we  must 
nevertheless  bear  in  mind  the  necessity  for 
painstaking  efforts  within  the  country  ,to 
bring  about  a  constant  and  growlng  Impro- 
vement  in  the  quality  of  our  product.  This 
is  the  aspect  that  now  merits  preferential 
attentlon,  and  though  admittedly  there  has 
been  a  visible  improvement  in  methods  of  cul- 
tivation  during  recent  years,  there  is  still 
much  to  be  done  before  a  pitch  of  perfection 
can  be  even  approximated. 

All  current  efforts  directed  at  bettering  the 
destinies  of  the  coffee  industry  should  be  cast 
in  this  direction.  The  problem  is  an  urgent 
one,  but  not  impossible  of  solution,  and  the 
sooner  such  solution  is  found,  the  better  it 
will  be  for  everyone  directly  or  indlrectly  con¬ 
cerned.  We  repeat  that  it  is  merely  a  matter 
of  discipline  and  foresight  and  as  proof  of  this 
assertion  we  cite  the  very  considerable  pro- 
gress  made  to  date  through  these  same  means, 
even  in  circumstances  of  great  adversity.  We 
should  by  now  be  convinced  that  shrewd  and 
determinad  use  of  our  own  resources  will 
enable  us  to  perform  the  seemingly  impossible. 

Through  the  sterling  work  of  her  Govern¬ 
ment,  Guatemala  can  boast  today  a  combina- 
tion  of  favorable  conditions  such  as  it  would 
be  difficult  to  duplícate  elsewhere.  The  na- 
tion  is  sure  of  a  continuad  State  of  veritable 
peace  which  enables  its  inhabitants  to  make 
preparations  far  ahead  of  time  for  the  suc- 
cessful  handling  of  all  aspects  of  foreign  tra- 
de;  it  possesses  the  resources  necessary  for 
attending  to  current  financlal  needs  and  can 
even  find  funds  for  certain  improvements 
that  in  turn  become  factors  for  increased  effí- 
ciency  and  economy.  It  can  count  also  on  the 
fullest  guarantees  for  due  protection  in  all 
phases  of  business  activity  and  can  thus  plan 
for  the  future  with  perfect  security. 

These  factors  are  vital,  and  doubly  so  at 
times  such  as  the  present.  We  shall  do  well 
to  bear  this  in  mind.  Sufficient  thought  has 
not  yet  been  devoted  to  the  relatlve  advanta- 
ges  offered  by  our  current  position,  ñor  to  the 
possibility  of  turning  them  to  better  account. 
Given  enough  determination  and  courage  to 
face  the  circumstances  there  is  no  reason  why 
the  pace  of  progress  to  date  should  not  be  in¬ 
creased. 

To  this  end  it  is  essential  that  there  be  clear 
thinking  on  all  phases  of  operation  by  the 
coffee  industry.  The  field  for  accomplishment 
is  wide,  and  one  that  does  not  cali  for  the  in- 
vestment  of  vast  resources;  however,  should 
future  developments  involve  the  raising  of 
funds  even  to  a  much  heavier  extent  than 
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Jante  mucho  que  puede  realizarse  y  que  no 
requiere  inversión  de  mayores  recursos,  y  aún 
cuando  reclamase  más  grandes  esfuerzos,  es 
preciso  que  estemos  dispuestos  a  hacerlos  aun¬ 
que  ello  implique  algún  sacrificio. 

Volviendo  sobre  la  historia  de  los  créditos 
refaccionarios  que  se  otorgaron  durante  el  año 
anterior,  debemos  indicar  que  fueron  247  cré¬ 
ditos  con  un  total  ya  mencionado  de . 

Ql.201,300.00;  como  se  ve,  es  una  cantidad  apre¬ 
ciable  de  mayor  importancia  si  se  toma  en 
cuenta  lo  difícil  de  las  condiciones  en  que  se 
concedieron.  No  obstante,  al  clausurarse  el  mo¬ 
vimiento  del  año,  se  ha  comprobado  que  to¬ 
das  las  cuentas  quedaron  íntegramente  cance¬ 
ladas  y  que  en  muchos  casos  los  deudores  ex¬ 
cedieron  el  importe  por  que  estaban  compro¬ 
metidos.  De  aquí  se  originó,  entre  otras  con¬ 
clusiones  igualmente  saludables,  la  de  que  la 
ayuda  puede  llevarse  a  cabo  con  perfecto  cono¬ 
cimiento  de  los  deberes  que  entraña  y  con  el 
debido  celo  por  parte  del  departamento  encar¬ 
gado  del  manejo  de  los  créditos  de  esta  natu¬ 
raleza. 

Esta  lección  es  también  interesante  por  otra 
razón.  Permite  reglamentar  las  cosas,  aún  en 
tiempos  anormales;  al  cabo  el  beneficio  se  ex¬ 
tiende  a  todos  los  intereses.  El  rigor  redunda 
en  beneficio  del  propio  deudor,  que  no  puede 
dejar  de  justificar  el  servicio  que  se  le  ha  pres¬ 
tado  al  obligarlo  a  mantenerse  en  pie  y  a  im¬ 
pedirle  que  aumente  sus  obligaciones  más  allá 
de  lo  que  racionalmente  le  permite  su  situación. 
En  este  sentido  se  ha  operado  un  mejoramiento 
de  alcances  generales,  susceptible  de  aprecia¬ 
ción  innegable  conforme  el  tiempo  pase  y  sea 
mayor  la  convicción  de  los  deudores. 

Podemos  considerarnos  plenamente  satisfe¬ 
chos  con  los  resultados  conseguidos  y  será  pru¬ 
dente,  en  especial,  que  saquemos  de  las  cosas 
alguna  lección  oportuna.  Ha  sido  de  gran  uti¬ 
lidad  la  prueba  que  hemos  tenido  del  bien  que 
nos  hicieron  quienes  sostenían  la  convicción 
de  que  debían  atenderse  las  exigencias  vitales 
de  nuestra  caficultura.  Ahora  se  puede  obrar 
con  mayor  conocimiento  de  causa  y  será  de 
esperar  un  mejor  resultado  que  el  obtenido 
esta  vez. 

En  resumen,  se  trata  de  una  experiencia  va¬ 
liosa  que  contribuirá  en  gran  medida  a  la  fu¬ 
tura  organización  de  nuestra  industria  cafe¬ 
talera  y  por  esta  razón  es  conveniente  que  se 
tenga  en  cuenta  todo  cuanto  ha  ocurrido. 


hitherto,  it  is  importan!  that  we  be  prepared 
to  meet  this  demand  even  at  the  cost  of  some 
actual  sacrificas. 

Returning  once  more  to  the  matter  of  crop 
loans  granted  throughout  the  past  year,  it  is 
interesting  to  note  that  the  total  already  men- 
tioned  of  Q.1.201.300.00  represents  no  less  than 
247  distinct  credits;  the  aggregate  sum  ad- 
vanced  is  really  appreciable  If  allowance  be 
made  for  the  unparalleled  complexity  of  the 
conditions  prevailing  at  the  time  these  trans- 
actions  were  authorized.  Nevertheless,  on 
closing  the  records  for  the  year,  it  has  been 
shown  that  all  accounts  were  totally  covered 
and  that  many  cases  debtors  had  surpluses  to 
their  credit,  in  excess  of  their  committments. 
This  prompts  the  conclusión,  among  others 
equally  gratifying,  that  financial  aid  of  this 
kind  can  be  furnished  together  with  ampie  un- 
derstanding  of  the  obligations  involved,  as 
well  as  a  full  measure  of  zeal  and  coopera- 
tion  on  the  part  of  the  staff  entrusted  with 
the  handling  of  these  accounts. 

This  lesson  is  importan!  for  yet  another 
reason.  It  demonstrates  the  feasibility  of 
strict  control,  even  during  times  of  abnormi- 
ty;  the  results  eventually  redound  to  the  be- 
nefit  of  all  concerned.  Debtors  have  indeed 
much  to  be  thankful  for  and  must  assuredly 
recognize  the  virtue  of  a  Service  that,  while 
enabling  them  to  sustain  production,  simul- 
taneously  forbids  their  assuming  greater  obli¬ 
gations  than  are  warranted  by  their  curren! 
financial  position.  In  this  respect  a  vast 
amount  of  general  good  has  been  done,  and 
increased  recognition  therefor  will  be  forth- 
coming  as  time  passes  and  the  interested  par- 
ties  acquire  the  convictlon  of  actual  results. 

We  may  feel  thoroughly  satisfied  with  the 
operation  of  this  system,  and  must  regarded 
it  as  a  valuable  source  of  lessons  for  the  fu- 
ture.  The  cqurage  of  the  few  who  insisted 
that  the  essential  monetary  requirements  of 
the  coffee  industry  must  be  met  unflinching- 
ly,  has  given  rise  to  an  experiment  of  supremo 
importance.  Future  operations  of  a  like  natu- 
re  may  now  be  undertaken  with  greater  mas- 
tery  of  practical  details,  and  something  appro- 
aching  certainty  of  even  better  results  than 
hitherto. 

To  sum  up;  we  have  witnessed  a  valuable 
experience  that  should  consitute  an  importan! 
contribution  to  the  future  organization  of 
the  coffee  industry,  and  the  conclusions  to  be 
drawn  therefrom  must  not  be  lightly  for- 
gotten. 
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DECRETO  NUMERO  2,510 

DECREE  NÜMBER  2.510 


JORGE  UBICO.  JORGE  UBICO 

PRESIDENTE  DE  UA  REPUBLICA,  PRESIDENT  OF  THE  REPUBLIC, 


En  uso  de  las  facultades  que  le  confiere  el  Inciso 
23  del  artículo  77  de  la  Constitución  de  la  República. 

DECRETA: 

Artículo  lo. — Queda  prohibida  la  exportación  y  re¬ 
exportación  de  cinc,  aluminio,  níquel,  cobre,  man¬ 
ganeso.  estaño,  tungsteno,  hierro  y  acero. 

Artículo  2o. — Tampoco  podrán  reexportarse,  sin 
permiso  especial  del  Gobierno  de  la  República,  ios 
materiales  importados  de  los  Estados  Unidos  de 
América  que  estén  sujetos  a  control  de  exportación 
en  aquella  República. 

Artículo  3o. — La  prohibición  impuesta  por  la  pre¬ 
sente  ley,  no  comprende  las  alhajas  ni  los  objetos 
de  uso  personal  hechos  con  dichos  metales  o  con 
parte  de  los  mismos,  que  lleven  consigo  los  via¬ 
jeros  en  sus  equipajes. 

Artículo  4o. — Oüa  infracción  será  sancionada  co¬ 
mo  delito  de  contrabando,  más  el  comiso  de  los 
efectos  que  constituyan  el  tráfico. 

Artículo  5o. — La  presente  ley  entrará  en  vigor  al 
siguiente  día  de  su  publicación  en  el  Diario  Ofi¬ 
cial  y  de  ella  se  dará  cuenta  a  la  Asamblea  Na¬ 
cional  Legislativa  en  sus  próximas  sesiones  ordi¬ 
narias. 

Dado  en  la  Casa  del  Gobierno;  en  Guatemala,  a 
los  cinco  días  del  mes  de  mayo  de  mil  novecien¬ 
tos  cuarenta  y  uno. 

JORGE  UBICO 

El  Secretario  de  Estado  en  el  Despacho  de 
Hacienda  y  Crédito  Público. 

J.  González  Campo. 


In  use  of  the  facultles  on  him  conferred  by  pa- 
ragraph  23  of  artlcle  77  of  the  Constitution  of  the 
Republic, 

DECREIES: 

Article  a. — The  export  and  re-export  of  zinc,  alu- 
minium,  nickel,  copper,  manganese.  tin.  timgsten: 
iron  and  steel  are  hereby  prohibited. 

Article  2 — ^Neither  may  materlals  importad  from 
the  United  States  of  America  and  subject  to  export 
control  in  that  Republic  be  exportad  wíthout  special 
permittion  from  the  Government  of  the  Republic. 

Article  3. — The  restrictions  Imposed  by  this  law 
do  not  inelude  Jewellery  or  article  of  personal  use 
made  wholly  or  in  part  of  such  metáis,  and  carried 
as  passengers’  baggage. 

Article  4.' — Infractions  will  be  penalizad  as  contra- 
band  and  the  goods  in  questlon  will  be  confiscated. 

Article  5: — This  law  shall  enter  into  forcé  on  the 
day  following  its  publication  In  the  Offlcial  Gazette 
and  shall  be  communicated  to  the  National  Legis¬ 
lativa  Assembly  at  its  next  ordinary  sessions. 

Given  at  Government  House:  in  Guatemala,  this 
fifth  day  of  the  month  of  May  in  the  year  one  thou- 
sand,  nine  hundred  and  fortyone. 

JORGE  UBICO, 

The  Secretary  of  State  at  the  iMiinistry 
of  Pinance  and  Public  Credit, 

J.  González  Campo. 


Publicado  el  17  de  mayo  de  1941.  (Published  May.l7th.,  1941). 


DECRETO  NUMERO  2,511 

DECREE  NUMBER  2,5111 


JORGE  UBICO, 

PRESIDENTE  DE  LA  REPUBLICA, 
CONSIDERANDO: 

Que  las  condiciones  de  solidez  y  firmeza  que 
guardan  las  reservas  del  Banco  Central  de  Guate¬ 
mala  ofrecen  amplio  margen  para  aumentar  su  ca¬ 
pacidad  de  recibiB  depósitos  a  la  vista  o  plazo  no 
mayor  de  treinta  días: 


JORGE  UBICO, 

PRESIDENT  OF  THE  REPUBLIC, 
CONSIDERING: 

That  the  sound  and  solid  state  of  the  reserves  oí 
the  central  Bank  of  Guatemala  offer  an  ampie 
margin  for  the  increase  of  its  capaelty  to  accept 
deposits  at  sight  or  on  terms  not  exceeding  thirty 
days; 
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CONSmERANDO: 

Que  no  conviene  a  los  intereses  generales  del 
país  que  las  operaciones  activas  de  aquella  Institu¬ 
ción  se  encuentren  dentro  de  un  campo  de  acción 
muy  restringido: 

POR  TANTO: 

En  uso  de  las  facxiitades  que  le  confiere  el  In¬ 
ciso  23  del  artículo  77  de  la  Constitución  de  la  Re¬ 
pública. 

DECRETA: 

Articulo  lo. — Se  reforma  el  articulo  16  del  De¬ 
creto  legislativo  número  1406.  que  quedará  redac¬ 
tado  asi : 

“Artículo  16. — íLa  circulación  de  billetes  no  po¬ 
drá  exceder  del  quíntuplo  del  capital  pagado,  más 
el  fondo  de  reserva  a  qüe  se  refiere  el  inciso  8o. 
del  articulo  15.  IiOS  depósitos  a  la  vista  o  a  plazo 
no  mayor  de  treinta  dias.  no  podrán  exceder  del 
décuplo  del  capital  y  fondo  mencionados”. 

Artículo  2o. — lia  presente  ley  entrará  en  vigor  al 
siguiente  día  de  su  publicación  en  el  Diario  Ofi¬ 
cial  y  de  ella  se  dará  cuenta  a  la  Asamblea  Na¬ 
cional  Legislativa  de  sus  próximas  sesiones  ordi¬ 
narias. 

Dado  en  la  Casa  del  Gobierno:  en  Guatemala,  a  los 
cinco  días  del  mes  de  mayo  de  mil  novecientos 
cuarenta  y  uno.  . 

JORGE  UBICO. 

El  Secretario  de  Estado  en  el  Despacho  da 
Hacienda  y  Crédito  Público, 

J.  González  Oampo. 


CONSIDEIRING: 

That  it  is  npt  expedient  for  the  general  interests 
of  the  Nation  that  the  active  transactions  of  the 
Institutdon  in  question  should  be  unduly  restricted; 

NOW  THEREFORE; 

In  use  of  the  íaculties  on  him  conferred  by  pa- 
ragraph  23  of  Article  77  of  the  Constitution  of  the 
Bepubllc. 

DBCREES: 

Article  1. — Article  16  of  Ijegislative  Decree  No. 
1406  is  hereby  reformed  as  follows: 

“Article  16. — The  circulation  of  curreney  notes 
“may  not  exceed  five  times  the  paid-up  capital, 
“plus  the  reserve  fund  referred  to  in  paragraph 
“8  of  Article  15.  Deposits  at  sight  or  on  terms 
“not  exceeding  thirty  days  may  not  exceed  ten 
“times  the  amount  of  capital  and  the  fund  al- 
“ready  mentioned”. 

Article  2.— This  law  shall  enter  into  effect  on 
the  day  following  its  publication  in  the  Olficial 
Gazette,  and  shall  be  communicated  to  the  Natio¬ 
nal  Ijegislative  Assembly  at  its  next  ordinary 
sessions. 

Given  at  Government  Hoxise,  in  Guatemala,  this 
fifth  day  of  the  month  of  May,  in  the  year  one 
thousand,  nine  hundred  and  fortyone. 

JORGE  UBICO. 

The  Secretary  of  State  at  the  Mlínistry 
of  Pinance  and  Public  CTedit, 

J.  González  Campo. 


DECRETO  NUMERO  2,517 

DECREE  NUMBER  2,517 


JORGE  UBICO, 

PRESIDENTE  DE  LA  REPUBLICA, 
CONSIDERANDO: 

Que  a  los  Intereses  de  El  Crédito  Hipotecario  Na¬ 
cional  de  Guatemala  conviene  modificar  el  siste¬ 
ma  que  regula  el  pago  de  las  primas  de  las  póli¬ 
zas  de  seguros  sobre  la  vida,  emitidas  por  la 
Institución. 

POR  TANTO: 

En  uso  de  las  facultades  que  le  confiere  el  inci¬ 
so  28  del  artículo  77  de  la  Constitución  de  la  Re¬ 
pública. 

DECRETA: 

Artículo  lo. — Se  modifica  el  artículo  3o.  del  De¬ 
creto  gubernativo  número  1635,  en  los  siguientes 
términos: 


JORGE  UBICO 

PRESIDENT  OF  THE  REPUBUC, 
CONSIDERING; 

That  in  tEe  interests  of  the  National  Mortgage 
Bank  of  Guatemala  it  is  expedient  to  modify  the 
System  applying  to  payment  of  premiums  on  Ufe 
Insurance  policies  issued  by  the»  Institution, 

THEREFORE: 

In  use  of  the  faculties  on  him  conferred  by  para¬ 
graph  23  of  Article  77  of  the  Cbnstitution  of  the 
Republic. 

DECREEISi: 

Article  1. — Article  3  of  Governmental  Decree  No. 
1635  Is  hereby  modified  as  follovírs: 
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“Articulo  3o. — l&s  primas  serán  cubiertas,  a  vo¬ 
luntad  del  aseg^urado,  por  meses,  bimestres,  trimes¬ 
tres,  semestres,  años  y  totales  anticipados,  en  las 
propias  oficinas  del  Instituto,  sin  que  su  importe, 
fijado  en  el  momento  de  extender  la  póliza,  pueda 
ser  aumentado  durante  su  ejercicio. 

El  primer  pago  de  dichas  primas  cubrirá,  por  lo 
menos,  los  periodos  siguientes: 

Un  año  en  las  pólizas  menores  de  Q300.00. 

Un  semestre  en  las  pólizas  mayores  de  Q300.00, 
hasta  Q500.00. 

Un  trimestre  en  las  pólizas  mayores  de  Q500.00 
hasta  750.00. 

Un  bimestre  en  las  pólizas  mayores  de  Q750.00. 
hasta  1.000.00. 

Las  disposiciones  de  este  artículo  no  son  aplica¬ 
bles  a  las  pólizas  de  seguros  de  vida  de  los  com¬ 
pradores  de  casas  de  la  colonia  “Presidente  Ubico”, 
cuyas  primas  forman  parte  de  cuotas  mensuales, 
de  acuerdo  con  el  inciso  e)  del  artículo  3o.— del  De¬ 
creto  gubernativo  número  1682”. 

Artículo  2o.— Este  Decreto  entrará  en  vigor  al  día 
siguiente  de  su  publicación  en  el  Diario  Oficial,  y 
de  él  se  dará  cuenta  a  la  Asamblea  Nacional  le¬ 
gislativa  en  sus  próximas  sesiones  ordinarias. 

Dado  en  la  Casa  del  Gobierno:  en  Guatemala,  a 
los  nueve  días  del  mes  de  mayo  de  mil  novecien¬ 
tos  cuarenta  y  una 

JORGE  UBICO. 

El  Secretario  de  Estado  en  el  Despacho  de 
Hacienda  y  Crédito  Público. 

J.  González  Campo. 

Publicado  el  23  de  mayo  de  1941. 


“Artlcle  3. — Premiums  shall  be  payable.  as  the  as- 
“sured  may  elect,  monthly.  quarterly.  half-yearly. 
“annually.  or  totally  In  advance  in  the  Offices  of 
“the  Institution,  and  their  amount,  as  fixed  at  the 
"time  of  issuance  of  the  policy,  may  not  be  in- 
“creased  durlng  the  period  of  validity  of  the 
“same”. 

“The  íirst  payment  of  such  premiums  must 
“comprlse  at  least  the  íollowing  periods: 

“One  year  on  policies  less  than  Q300.00. 

“One  halí-year  on  policies  exceeding  Q300.CO  and 
“not  exceeding  Q5Ü0.00. 

“One  quarter  on  policies  exceeding  Q500.CO  and  not 
“exceeding  Q750.00. 

“Two  months  on  policies  exceeding  Q750.00  and  not 
“exceeding  Ql, 000.00. 

“Thd  requirements  of  this  article  are  not  applica- 
“ble  to  life  Insurance  policies  of  purchasers  of 
“dwellings  in  the  “PVesident  Ubico”  colony  on 
“which  the  premiums  are  comprised  In  monthly 
“quotas  in  accordance  with  paragraph  e)  of  ar- 
“tlcle  3  of  Govemmental  Decree  No.  1682”. 

Article  2. — ^This  article  shall  enter  into  forcé  on 
the  day  íollowing  its  publicatlon  in  the  Official  Ga- 
zette,  and  shall  be  communicated  to  the  National  Le- 
gJslative  Assembly  at  its  next  ordinary  sessions 

Given  at  Government  House;  in  Guatemala,  this 
ninth  day  of  the  month  of  May  in  the  year  one 
thousand,  nine  hundred  and  fortyone 

JORGE  UBICO. 

The  Secretary  of  State  at  the  MÜnistry 
of  Pinance  and  Public  Credit, 

J.  González  Campo. 

(Published  May  23rd.,  1941). 


DECRETO  NUMERO  2,518 

DECREE  NUIVIBER  2,518. 


JORGE  UBICO, 

PRESIDENTE  DE  LA  REPUBLICA. 

CONSIDERANDO: 

Que  las  circunstancias  anormales  por  que  atra¬ 
viesa  el  mundo,  imponen  la  necesidad  de  dictar 
medidas  de  carácter  extraordinario  que  tiendan  a 
la  defensa  del  país. 

POR  TANTO: 


JORGE  UBICO 

PRESIDENT  OF  THE  REPUBLIC, 
CONSIDERING: 

That  the  abnormal  circumstances  prevalling 
throughout  the  world  make  it  necessary  to  díctate 
measures  of  an  extraordinary  nature  for  the  defense 
oí  the  country, 

THEREFORE: 


En  uso  de  las  facultades  que  le  confiere  el  in¬ 
ciso  23  del  artículo  77  de  la  Constitución  de  la  Re¬ 
pública. 

DECRETA: 


In  use  of  the  faculties  on  him  conferred  in  para¬ 
graph  23  óf  Article  77  of  the  Constitution  of  the 
Republic. 

DECREiES: 


Artículo  lo.— Sin  un  permiso  especial  del  Poder 
Ejecutivo,  queda  prohibido  exportar  a  países  no 


Artide  1. — ^Without  special  permission  from  the 
Executive  Power,  it  is  prohibited  to  export  to  non- 
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americanos,  productos  naturales  o  elaborados  par¬ 
cial  o  totalmente  en  la  República. 

La  exportación  de  los  mismos  productos  tampoco 
será  permitida  a  los  países  americanos  que  no  hu¬ 
bieren  adoptado  medidas  de  resguardo  semejantes. 

Articulo  2o. — Queda  prohibida,  en  la  misma  for¬ 
ma,  la  reexportación  de  los  artículos  de  toda  clase 
importados  a  la  República. 

Artículo  3o, — ^Las  Secretarías  de  Relaciones  Exte¬ 
riores  y  de  Hacienda  y  Crédito  Público  quedan  en¬ 
cargadas  de  la  ejecución  de  la  presente  ley. 

Artículo  4o. — ^Esta  ley  entrará  en  vigor  al  siguiente 
día  de  su  publicación  en  el  Diario  Oficial  y  de  ella 
se  dará  cuenta  a  la  Asamblea  Nacional  Legislativa 
en  sus  próximas  sesiones  ordinarias. 

Dado  en  la  Oasa  del  Gobierno:  en  Guatemala,  a 
los  trece  días  del  mes  de  mayo  de  mil  novecientos 
cuarenta  y  uno. 

JORGE  UBICO. 

El  Secretarlo  de  Estado  en  el  Despacho  de 
Relaciones  Exteriores. 

Carlos  Solazar. 

El  Secretario  de  Estado  en  el  Despacho  de 
Hacienda  y  Crédito  Público, 

J.  González  Campo. 

Publicado  el  23  de  mayo  de  1941. 


American  countries,  either  raw  materials  or  products 
wholly  or  partially  manufactured  in  the  Republic. 

Neither  will  the  export  of  said  materials  and  pro¬ 
ducts  be  permitted  to  American  countries  not  having 
adopted,  similar  measures  of  precautlon. 

Artícle  2. — The  re-export  of  artlcles  of  all  klnds 
importad  into  the  Republic  is  in  like  manner  prohl- 
bited. 

Article  3. — ^The  Ministries  of  Foreign  Relations  and 
of  Pinance  and  Public  Credit  are  entrusted  with  the 
execution  of  this  law. 

Article  4. — This  law  shall  come  into  forcé  on  the 
day  following  its  publication  in  the  Official  Gazette, 
and  shall  be  communicated  to  the  National  Legisla¬ 
tiva  Assembly  at  Its  next  ordinary  sesslons. 

Given  at  Government  Bouse,  in  Guatemala,  this 
thirteenth  day  of  the  month  of  May  in  the  year 
one  thousand,  nine  hundred  and  fortyone. 

JORGE  UBICO. 

The  Secretary  of  State  at  the  Mínistry 
for  Foreign  Affalrs, 

Carlos  Solazar. 

The  Secretary  of  State  at  the  Minlstry 
of  Pinance  and  Public  Credit. 

J.  González  Campa 

(Published  May  23rd.,  1941). 


DECRETO  NUMERO  2.519 

DECBEE  NUMBER  2.519 


JORGE  UBICO, 

PRESIDENTE  DE  LA  REPUBLICA. 

CONSIDERANDO: 

Que  es  conveniente  dictar  todas  aquellas  medidas 
que.  sin  restringir  la  industria  de  determinadas 
esencias  que  se  destilan  en  aparatos  similares  a  los 
empleados  en  la  fabricación  de  alcoholes  y  bebidas 
alcohólicas,  tiendan  a  su  mejor  control, 

POR  TANTO: 

En  uso  de  las  facultades  que  le  confiere  el  inciso 
23  de  artículo  77  de  la  Constitución  de  la  República. 

i 

DECRETA: 

Artículo  lo.— Se  adiciona  el  articulo  82  del  De¬ 
creto  gubernativo  Número  1602  (Ley  de  Alcoholes  y 
Bebidas  Alcohólicas  y  Fermentadas),  con  los  siguien¬ 
tes  párrafos: 

“La  Dirección  General  de  Rentas,  al  extender  la 
Patente  a  las  personas  que  se  dediquen  a  la  fabri¬ 
cación  de  aguarrás,  les  hará  saber  el  procedimiento 
que  deben  emplear  para  obtener  la  resina  de  los 


JORGE  UBICO 

PRESIDENT  OF  THE  REPUBUC, 
CONSIDERING: 

That  it  is  expedient  to  díctate  all  such  measures 
as,  while  not  restricting  the  manufacture  oí  certain 
essences  distilled  in  apparatus  similar  to  that  used 
in  the  production  of  alcoholic  liquors,  may  yet  tend 
to  improved  control. 

THEREIFOBE; 

In  use  of  the  faculties  on  hlm  conferred  by  para- 
graph  23  of  Article  77  of  the  Constitution  of  the 
Republic, 

DECREES: 

Article  1. — The  following  paragraphs  are  hereby 
aoded  to  article  82  of  Governmental  Decree  No.  1602 
(Law  relating  to  Alcohols  and  to  Alcoholic  and  Per- 
raented  Beverages) ; 

“The  General  Revenue  Office,  when  issuing  li- 
“censes  to  persons  engaging  in  the  manufacture 
“of  turpentine,  will  instruct  them  as  to  the  pro- 
“cedure  to  be  adopted  for  obtaining  resin  from 
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árboles,  conforme  Instrucciones  que  al  efecto  debe 
dar  la  Dirección  Oeneral  de  Apicultura,  en  el  en¬ 
tendido  que  a  los  industriales  que  no  se  sujeten 
a  seguir  dicho  procedimiento  o  que  más  tarde  se 
compruebe  que  no  se  han  ajustado  al  mismo,  se  les 
cancelará  la  Patente. 

“Para  que  una  persona  distinta  del  productor  o 
fabricante  patentado  pueda  vender  por  su  cuenta 
y  riesgo  el  “aguarrás”,  es  necesario  que  obtenga  Pa¬ 
tente.  la  cual  se  extenderá  por  las  Administraciones 
de  Rentas  respectivas,  en  la  misma  forma  y  con  los 
requisitos  exigidos  para  las  Patentes  de  venta  de 
aguardiente,  con  la  sola  diferencia  de  que  se  ex¬ 
tenderán  para  un  trimestre,  con  el  impuesto  de  un 
quetzal  por  dicho  trimestre.  El  fabricante  que  ven¬ 
diere  sus  productos  a  persona  que  no  fuere  comer¬ 
ciante  con  establecimiento  abierta  al  público,  debe 
cerciorarse  previamente  de  que  es  Patentado.  El 
fabricante  que  vendiere  sus  productos  a  persona 
que  no  sea  comerciante  establecido  o  Patentado  pa¬ 
ra  la  venta  incurrirá  en  una  multa  de  Q25.00  por 
la  primera  vez;  y  si  reincidiere,  se  le  cancelará  la 
patente  de  fabricante.  El  comerciante  que  adquiera 
el  producto  de  persona  que  no  fuere  Patentado  para 
la  elaboración  o  venta,  incurrirá  en  una  multa '  de 
Q25.00,  y  la  reincidencia,  será  penada  con  QIOO.OO 
de  multa  por  cada  vez.  Todo  comerciante  que  se 
dedique  a  la  venta  de  aguarrás,  deberá  comprobar 
las  compras  de  este  artículo  con  documento  feha¬ 
ciente,  de  conformidad  con  la  ley”. 

Artículo  2o.— Del  presente  Decreto,  que  entrará 
en  vigor  al  siguiente  día  de  su  publicación  en  el 
Diario  Oficial,  se  dará  cuenta  a  la  Asamblea  Nacio¬ 
nal  Legislativa  en  sus  próximas  sesiones  ordinarias. 

Dado  en  la  Casa  del  Gobierno:  en  Guatemala,  a 
lo  quince  días  del  mes  de  mayo  de  mil  novecientos 
cuarenta  y  uno 

/ 

JORGE  UBICO. 

El  SJecretario  de  Estado  en  el  Despacho  de 
Hacienda  y  Crédito  Público, 

J.  González  Campo. 

Publicado  el  23  de  mayo  de  1941. 


“trees.  In  accordance  with  principies  to  be  Indi- 
“cated  for  the  purpose  by  the  General  Bureau  of 
“^^iculture.  and  on  the  understanding  that  ma- 
“nuíacturers  failing  to  abide  by  such  procedure  or 
'iater  proven  to  have  so  íailed,  shall  have  their 
“licenses  withdrawn”. 

“In  order  that  a  person  other  than  the  llcensed 
“producer  or  manufacturer  may  sell  “turpentine” 
“for  hls  own  account  and  risk.  he  must  obtain  a  11- 
“cense  issued  by  the  respective  Revenue  Offices. 
“In  the  same  form  and  with  the  same  requlrements 
“as  those  existing  for  Licenses  for  the  sale  of  Spl- 
“rlts.  with  the  solé  différence  that  they  shall  be 
“issued  for  a  period  of  one  quarter.  the  charge 
“being  one  quetzal  for  said  quarter.  Mhnufactu- 
“rers  selling  their  producís  to  persons  other  than 
“tradesmen  with  stores  open  to  the  publlc,  should 
“ílrst  satlsfy  themselves  that  the  buyer  Is  duly  11- 
“censed.  Manufacturers  selling  their  produt  to  per- 
“sons  proving  to  be  neither  established  tradesmen 
“ñor  license-holders,  shall  be  penalized  by  a  fine  of 
“twentyfive  quetzales  for  the  flrst  offence;  and 
“a  repetltion  thereof  shall  give  rise  to  the  with- 
“drawal  of  the  manufacturing  license.  Tradesmen 
“buying  this  product  and  not  being  licensed  for 
“either  its  manufacture  or  sale,  shall  be  penali- 
"zed  by  a  fine  of  Q25.00  for  the  first  offence  and 
“by  a  fine  of  QIOG.OO  for  each  subsequent  offence. 
“All  dealers  engaged  in  the  sale  of  turpentine  must 
“prove  their  purchases  of  said  article  by  means  of 
“bona-fide  vouchers  in  accordance  with  the  law”. 

Article  2. — This  law  shall  come  into  effect  on  the 
day  following  its  publlcation  in  the  Ofílcial  Gazette 
and  shall  be  communicated  to  the  National  Legisla- 
tive  Assembly  at  its  next  ordinary  sessions”. 

Given  at  Government  House;  in  Guatemala,  this 
fiíteenth  day  of  the  month  of  May  in  the  year 
one  thousand.  nine  hundred  and  fortyoue. 

JORGE  UBICO. 

The  Secretary  of  State  at  the  (MÜnistry 
of  Pinance  and  Public  Credlt, 

J.  González  Campo. 

(Published  May  23rd..  1941). 


DECRETO  NUMERO  2,521 

DECREE  NL’MBEB  2.521 


JORGE  ITBICO. 

PRESIDENTE  DE  LA  REPUBLICA. 

En  uso  de  las  facultades  que  le  confiere  el  Inciso 
23  del  articulo  77  de  la  Constitución  de  la  Repúbli¬ 
ca  y  por  convenir  asi  a  los  intereses  del  Pisco. 

DECRETTA: 

Artículo  lo. — Se  reforma  el  artículo  39  del  Decreto 
gubernativo  Número  1602  (Ley  de  Alcoholes  y  Be¬ 
bidas  Alcohólicas  y  Fermentadas)  en  los  sieulentes 
términos; 


JORGE  UBICO 

PRESIDENT  OF  THE  REPUBUC. 

In  use  oí  the  faculties  on  him  conferred  by  pa- 
ragraph  23  of  Article  77  of  the  Constltution  of  the 
Republic,  and  as  being  expedlent  for  the  Interests 
of  the  National  Exchequer; 

DECREES: 

Article  1. — Article  39  of  Oovcrnmental  Decree 
No.  1602  (Law  pertainlng  to  Alcohola  and  to  Al- 
cohoUo  and  Permented  Beverages)  Is  hereby  refor- 
med  as  íollows: 


so 
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“Artículo  39. — En  las  ferias  o  fiestas  titulares  y 
durante  el  tiempo  que  éstas  dxiren,  los  patentados 
del  Tipo  I  de  la  jurisdicción  del  lugar  donde  se 
celebren,  podrán  establecer  ventas  adicionales  con 
licencia  del  Administrador  de  Rentas  del  respectivo 
departamento,  pagando  una  cuota  equivalente  al 
10%  del  valor  de  la  patente,  por  cada  día,  aunque 
el  tiempo  de  duración  de  las  celebraciones  abarque 
los  últimos  días  de  un  mes  o  los  primeros  del  si¬ 
guiente.  La  Secretaría  de  Hacienda  y  Orédito  Pú¬ 
blico,  cuando  lo  juzgue  conveniente  para  los  inte¬ 
reses  fiscales,  podrá  conceder  exoneración  del  pago 
de  la  cuota  correspondiente  a  las  horas  extra¬ 
ordinarias”. 

“Artlcle  39. — At  fairs  or  titular  íeasts,  and  dur- 
“ing  tha  holding  of  the  same,  Class  I  licensees  in 
“the  jurisdiction  of  the  place  of  celebration  may 
“opérate  additional  places  of  sale  on  permits  is- 
“sued  by  the  Administrator  oí  Revenue  of  the 
“respective  department.  and  on  payment  of  a 
“fee  equivalent  to  10%  of  the  amount  of  tlífeir 
“licenses,  for  each  day,  even  though  the  perlod 
“of  celebration  comprise  the  last  days  of  one 
“month  and  the  first  days  of  the  next.  The  Mi- 
“nistry  of  Pinance  and  Public  C^edit,  when  con- 
“sídered  advisable  for  the  best  interests  of  the 
“Exchequer,  may  conceed  exemptions  from  pay- 
“ment  of  the  quotas  correspondlng  to  business 
“out-of-hours”. 

Artículo  2o. — ^La  presente  ley  entrará  en  vigor  al 
siguiente  día  de  su  publicación  en  el  Diario  Oficial 
y  de  ella  se  dará  cuenta  a  la  Asamblea  Nacional 
Legislativa  en  sus  próximas  sesiones  ordinarias. 

Article  2 — ^This  law  shall  enter  into  forcé  on  the 
day  following  its  publication  in  the  Official  Gaze- 
tte,  and  shall  be  communicated  to  the  National 
Legislative  Assembly  at  its  next  ordinary  sessions. 

Dado  en  la  Casa  del  Gobierno:  en  Guatemala,  a 
los  veintitrés  días  del  mes  de  mayo  de  mil  novecien¬ 
tos  cuarenta  y  uno 

Given  at  Government  House,  in  Guatemala,  this 
twentythi^d  day  of  the  month  of  May,  in  the  year 
one  thousand,  nlne  hundred  and  fortyone. 

JORGE  UBICO. 

JORGE  UBICO. 

El  Secretario  de  Estado  en  el  Despacho  de 

Hacienda  y  Crédito  Público, 

The  Secretary  of  State  at  the  iMJinistry 
of  Pinance  and  Public  Credit, 

J.  González  Campo. 

J.  González  Campo. 

Publicado  el  29  de  mayo  de  1941 

(Publlshed  May  29th.,  1941). 

DECRETO  NUMERO  2,522 

DECREE  NDMBER  2,522 


JORGE  UBICO. 

JORGE  UBICO 

PRESIDENTE  DE  LA  REPUBLICA. 

PREfílDENT  OF  THE  REPUBLIC, 

CONSIDERANDO: 

CONSBDEBING: 

Que  conviene  introducir  algunas  reformas  al  Re¬ 
glamento  para  las  Pólizas  de  Ahorro  de  M  Crédito 
Hipotecario  Nacional,  con  el  objeto  de  simplificar  el 
procedimiento  en  los  sorteos  de  pólizas  y  el  pago 
de  la  comisión  de  los  Agentes  Colocadores  de  dichos 
títulos. 

That  it  Is  ad^^isable  to  introduce  certain  reíorms 
into  the  regulations  for  Savings  Policies  Issued  by 
the  National  Mortgage  Bank,  in  order  to  simplify 
the  proceedings  at  drawings  of  policies  and  thosa 
for  payment  of  commissions  to  Agente  engaged  in 
the  sale  of  such  policies, 

POR  TANTO:  ' 

NOW  THEREFORB:  ' 

En  liso  de  las  facultades  que  le  confiere  el  Inciso 

23  del  artículo  77  de  la  Constitución  de  la  República, 

In  use  of  the  faculties  on  hlm  conf^ed  by  pa- 
ragraph  23  of  Article  77  of  the  Constltutlon  of  the 

DECRETA: 

Republic, 

DECREiESit 

Articuo  lo. — El  articulo  22  queda  redactado  en  la 
siguiente  forma; 

Article  1.— lArticle  22  shall  bencefortb  read  as 
follows : 

“Artículo  22. — El  Departamento  de  Ahorros  re¬ 
conocerá  a  los  Agentes  Colocadores  de  Pólizas,  el 

4%  de  comisión  sobre  el  valor  representado  por  cada 
Póliza  emitida  que  coloquen.  Dicha  comisión  será 
pagada  a  medida  que  los  subscriptores  vayan  can¬ 
celando  sus  obligaciones”. 

“Article  22. — The  Savings  Department  shall  pay 
“to  Agenta  engaged  in  the  sale  of  policies  a  com- 
“mission  of  4%  on  the  valué  of  each  Issued  policy 
"placed  by  said  Agents.  Such  commissions  shall 
“be  paid  as  and  when  the  subscribers  meet  thelr 
“obllgations” 

Artículo  2o. — El  artículo  37  queda  redactado  en  la 
siguiente  forma: 

Artlcle  2. — Artlcle  37  shall  henceforth  read  as 
follows; 
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“Artictüo  87. — En  los  sorteos  que  efectúe  el  De-  Artlde  37. — In  the  drawlngs  effected  by  the 

partamento  de  Abonos,  se  observarán  las  siguientes  “Saylngs  Department,  the  íollowing  formaUties 

formalidades:  “shall  be  observed": 


a)  Se  emplearán  balotas  numeradas  que  serán  de¬ 
positadas  en  esferas  giratorias,  en  presencia  de 
las  personas  que  asistan  al  acto,  en  la  fdrma 
siguiente : 

Esfera  de  millares.  No.  1,  con  balotas  0  y  1. 
color  blanco; 

Esfera  de  centenas,  No.  2,  con  balotas  del  0 
al  5.  color  azul; 

Esfera  de  decenas,  No.  3,  con  balotas  del  0 
al  9,  color  amarillo;  y,  esfera  de  imldades.  No. 
4.  con  balotas  del  0  al  9,  color  rosado; 

b)  Dos  personas,  que.  serán  escogidas  por  el  Pre¬ 
sidente  de  la  Institución  entre  el  público  asis¬ 
tente,  o  entre  los  empleados  del  propio  estable¬ 
cimiento,  extraerán  por  su  orden,  las  balotas 
de  los  depósitos  respectivos; 

c)  El  número  que  se  forme,  al  sacar  las  balotas 
de  las  esferas  respectivas,  corresponderá  a  la 
póliza  premiada;  y 

d)  Si  el  número  formado  correspondiere  a  una 
póliza  caducada,  ya  premiada  o  que  no  tenga 
derecho  a  sorteo,  se  hará  constar  y  se  repetirá 
la  operación”. 

Articulo  So.^El  articulo  44  queda  redactado  en 
la  siguiente  forma: 

“Artículo  44. — ^La  Junta  Directiva  de  El  Círédlto 
Hipotecario  Nacional,  nombrará  los  Agentes  Coloca - 
dores  de  Pólizas  que  estime  necesarios”. 

Artículo  4o. — Esta  ley  entrará  en  vigor  al  siguien¬ 
te  día  de  su  publicación  en  el  Diario  Oficial  y  de 
ella  se  dará  cuenta  a  la  A^mblea  Nacional  Legisla¬ 
tiva  en  sus  próximas  sesiones  ordinarias. 

Dado  en  la  Casa  del  Gobierno:  en  Guatemala,  a 
los  veintitrés  días  del  mes  de  mayo  de  mil  novecien¬ 
tos  cuarenta  y  uno. 

JORGE  UBICO. 

El  Secretarlo  de  Estado  en  el  Despacho  de 
Hacienda  y  Crédito  Público. 

J.  González  Campo. 

Publicado  el  29  de  mayo  de  1941 


“a)  Numbered  ballots  shall  be  used,  and  depo- 
“slted  in  revolvlng  spheres,  in  the  presence  of 
“persons  witnesslng  the  proceedings,  as  follows: 
“Thousands  Sphere,  No  1.  —  ballots  numbe- 
**red  O  and  1,  and  cólored  white. 

“Hundreds  Sphere.  No.  2.  —  ballots  numbered 
”0  to  5,  and  colored  blue. 

“Tens  Sphere.  No.  3.  ■ —  ballots  numbered  0  to  9 
“and  colored  yellow,  and 

“Units  Sphere.  No.  4  —  ballots  numbered  from 
“0  to  9,  and  colored  plnk”; 

**b)  Two  persons  to  be  chosen  by  the  President  of 
“the  Institution  from  amongst  those  present,  or 
“amongst  the  employees  of  the  Institution  Itself, 
“shall  extract  the  ballots  in  order,  from  the  res- 
“l>ective  spheres; 

c)  The  number  formed  on  extracting  the  ballots 
“from  the  respective  spheres,  shall  correspond  to 
“the  prize  policy;  and 

“d)  If  the  number  so  formed  should  correspond 
“to  a  lapsed  policy,  to  a  policy  already  drawn.  or 
“to  one  not  eliglble  for  entry  in  the  drawing. 
"then  the  fact  shall  be  set  down  and  the  process 
“repeated”. 

¡Article  3. — ^Article  44  shall  henceforth  read  as 
follows: 

“Article  44. — The  Board  of  Directors  of  the  Na- 
“tional  Mortgage  Bank  shall  appoint  such  Policy 
“Selllng  Agents  as  it  may  consider  necessary”. 

Article  4. — ^Thls  law  shall  enter  into  forcé  on  the 
day  foUowing  its  publication  in  the  Official  Ga- 
zette  and  shall  be  communicated  to  the  National 
Legislative  Assembly  at  its  next  ordinary  sessions. 

Glven  at  Government  House:  in  Guatemala,  this 
twentythird  day  of  the  month  of  May.  in  the  year 
one  thousand,  nine  hundred  and  fortyone. 

JORGE  UBICO, 

The  Secretary  of  State  at  the  Minlstry 
of  Finance  and  Public  Clredlt, 

J.  González  Campo. 

(Fubllshed  May  29th..  1941)  . 


DECRETO  NUMERO  2.526 

DECBEE  NUMBER  2,526 


JORGE  UBICO, 

PRESIDENTE  DE  UA  REPUBLICA. 

CONSIDERANDO: 

Que  la  experiencia  ha  demostrado  la  necesidad 
de  reformar  los  Decretos:  legislativo  Número  251  y 
gubernativo  Número  978,  en  la  parte  qúe  se  refiere 
a  los  remates  derivados  de  la  aplicación  del  proce¬ 
dimiento  especial  señalado  para  la  jurisdicción  eco- 


JORGE  UBICO 

PRESIDENT  OF  THE  REBUBUC 
CONSIDERING: 

Tbat  experlence  has  shown  the  need  for  refor- 
mlng  Legislative  Decree  No.  251  and  Qovermental 
Decree  No.  978  In  so  far  as  refers  to  auctlons  orl- 
glnating  In  the  appllcatlon  of  proceedings  arislng 
from  the  speclal  routlne  lald  down  for  actlons  of 
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nómlco-coactiva:  suprimiendo  la  ingerencia  que  se 
da  a  funcionarios  de  la  Jurisdicción  común,  y  ar¬ 
monizando.  a  la  vez,  la  realización  de  dichos  remates 
con  las  horas  hábiles  de  labor. 

POE  TANTO: 

En  uso  de  las  facultades  que  le  confiere  el  inciso 
23  del  artículo  77  de  la  Constitución  de  la  República. 

DECRETA: 

Artículo  lo. — El  artículo  16  del  Decreto  legislativo 
Número  251  se  reforma  así: 

“El  remate  se  abrirá  a  las  catorce  horas  del  día 
señalado  y  se  cerrará  a  las  diez  y  siete  horas  de  ese 
mismo  día,  admitiéndose  posturas  que  cubran  el  se¬ 
tenta  pot  ciento  de  la  base.” 

Artículo  2o.— El  artículo  2T  del  mismo  Decreto,  se 
reforma  así: 

“Aprobado  el  remate,  y  si  se  tratare  de  bienes  raí¬ 
ces  sobre  los  mismos,  se  señalará  al  ejecutado  el 
término  de  tres  días  para  que  otorgue  la  escritura 
traslativa  de  dominio  a  favor  del  rematarlo,  quien 
previamente  deberá  pagar  los  impuestos  fiscales  y 
municipales  procedentes.  Vencido  el  término  seña¬ 
lado  sin  que  el  ejecutado  cumpla,  se  mandará  a 
otorgar  la  escritura  de  oficio,  subscribiéndola,  en 
rebeldía,  la  autoridad  ante  quien  se  hubiese  reali¬ 
zado  la  venta”. 

Artículo  3o.— Las  anteriores  reformas,  se  hacen 
extensivas  a  los  artículos  166  y  168  del  Decreto  gu¬ 
bernativo  Número  978,  en  las  partes  que  les  son 
aplicables. 

Artículo  4o. — ¡Del  presente  Decreto,  que  entrará 
en  vigor  al  siguiente  día  de  su  publicación  en  el 
Diario  Oficial,  se  dará  cuenta  a  la  Asamblea  Na¬ 
cional  Legislativa  en  sus  próximas  sesiones  ordinarias. 

Dado  en  la  Casa  del  Gobierno:  en  Guatemala,  a 
los  treinta  días  del  mes  de  mayo  de  mil  novecientos 
cuarenta  y  uno. 

JORGE  UBICO. 

El  Secretario  de  Estado  en  el  Despacho  de 
Hacienda  y  Crédito  r*úblico, 

J.  González  Campo. 

Publicado  el  4  de  junio  de  1941. 


official  restraint.  by  suppressing  the  participatlon 
of  officials  of  the  common  judiciary  and  by  si- 
multaneously  providlng  that  such  auctions  be  held 
during  the  customary  worklng  hours, 

THEREFORE: 

In  use  of  the  faculties  on  him  conferred  by  pa- 
ragraph  23  of  Artlcle  77  of  the  Constitution  of  the 
Republic, 

DECREES: 

Article  1. — Article  16  of  Legislativa  Decree  No. 
261,  is  hereby  reformed  as  follows: 

“The  aucfion  shall  be  commenced  at  2  p.m.  on 
“the  day  indicated  and  shall  be  closed  at  flve 
“p.m.  on  the  same  day.  for  the  reception  of  offers 
“covering  70%  of  the  base  valuation”. 

Article  2.— Article  27  of  the  same  Decree  shall  be 
reformed  as  follows: 

“On  the  approval  of  the  auction,  and  in  the  caso 
“of  real  estáte  or  of  rights  over  the  same,  the 
“party  foreclosed  shall  be  given  a  period  of  three 
“days  to  sign  the  deed  of  transfer  in  favor  of  the 
“purcha£er”,  who  should  previously  make  pay- 
“ment  of  the  relevant  fiscal  and  municipal  taxes. 
“Should  this  period  expire  and  the  foreclosed 
“party  fail  to  comply.  then  the  deed  shall  be 
“drawn  up  by  the  authorities  and  signed,  in  de- 
“fault.  by  the  official  before  whom  the  sale  was 
“made.” 

Article  3.— The  above  modifications  shall  be  made 
extensivo  to  articles  166  and  168  of  Governmental 
Decree  No.  978,  in  so  far  as  applicable  thereto. 

Article  4. — This  Decree,  which  shall  enter  into 
forcé  on  the  day  followlng  its  publication  in  the 
Official  Gazette.  shall  be  communicated  to  the  Na¬ 
tional  Legislative  Assembly  at  its  next  ordinaxy 
sessions”. 

Given  at  Government  House:  in  Guatemala,  this 
thirtieth  day  of  the  month  of  May,  in  the  year 
one  thousand,  nine  hundred  and  fortyone. 

JORGE  UBICO, 

The  Secretary  of  State  at  the  Mlnistry 
of  Finance  and  Public  Credit, 

J.  González  Campo. 

(Published  June  4th.,  1941). 


DECRETO  NUMERO  2,531 

DECREB  NUMBER  2,531 


JORGE  UBICO. 

PRESIDENTE  DE  LA  REPUBLICA, 
CONSIDERANDO; 

Que  para  la  mejor  aplicación  de  los  Decretos  gu¬ 
bernativos  Números  2510  y  2518  conviene  aclarar 
algunos  de  sus  preceptos  y  refundir  en  \uia  sola  ley 
ambas  disposiciones,  impuestas  por  las  bircunstan- 


JORGE  .  UBICO 

PRBSIDENT  OF  THE  REPUBLIC 
CONSIDERING; 

That  in  order  to  facilítate  the  Interpretatlon  of 
Governmental  Decrees  Nos.  2510  and  2518,  it  Is 
expedient  to  clarify  some  of  their  concepts  and  to 
combine  the  two  measures  in  one  single  law,  un- 
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cias  anormales  por  que  atraviesa  el  muniio  y  por 
la  necesidad  de  dictar  medidas  de  emergencia  j  de 
carácter  extraordinario  que  tiendan  a  la  defensa  del 
país. 

POR  TANTO: 

Bn  uso  de  las  facultades  que  le  confiere  el  In¬ 
ciso  23  del  artículo  77  de  la  Constitución- 

DECRETA: 

Artículo  lo— Queda  totalmente  prohibida  la  ex¬ 
portación  y  la  reexportación  de  todos  los  artículos 
sujetos  a  control  de  exportación  en  los  Efetados  Uni¬ 
dos  de  América,  sean  producidos  en  Guatemala  o 
Importados  de  los  Estados  Unidos  de  América  o  de 
cualquier  otro  lugar  o  país,  salvo  a  los  Estados  Uni¬ 
dos  de  América  y  a  otras  Repúblicas  americanas  que 
hubieren  adoptado  o  llegaren  a  adoptar  medidas  se¬ 
mejantes  de  control. 

Vlrtículo  2o. — ^La  prohibición  impuesta  por  la  pre¬ 
sente  ley  no  comprende  los  objetos  de  uso  personal 
o  doméstico,  ni  los  que  formen  parte  de  los  equipa¬ 
jes.  salvo  que  se  trate  de  cantidades  comerciales  o 
no  proporcionadas  a  las  condiciones  personales  del 
viajero. 

Artículo  3o. — ^La  infracción  será  sancionada  como 
delito  de  contrabando,  más  el  comiso  de  íos  efectos 
que  constituyan  el  tráfico. 

í 

Artículo  4o.— Las  Secretarias  de  Relaciones  Exte¬ 
riores  y  de  Hacienda  y  Crédito  Público,  quedan  en¬ 
cargadas  de  la  ejecución  de  la  presente  ley. 

Artículo  5o. — Quedan  derogados  los  Decretos  gu¬ 
bernativos  Números  2510  y  2518  de  fechas  5  y  13 
del  corriente  mes. 

Artículo  6o.— La  presente  ley  entrará  en  vigor  al 
siguiente  día  de  su  publicación  en  el  Diario  Oficial 
y  de  ella  se  dará  cuenta  a  la  Asamblea  Nacional  Le¬ 
gislativa  en  sus  próximas  sesiones  ordinarias. 

Dado  en  la  Casa  del  Gobierno;  en  Guatemala,  a 
los  treinta  y  un  días  del  mes  de  mayo  de  mil  nove¬ 
cientos  cuarenta  y  uno. 

JORGE  UBICO. 

El  Secretario  de  Estado  en  el  Despacho  de 
Hacienda  y  Crédito  Público, 

J.  González  Campo. 

El  Secretario  de  Estado  en  el  Despacho 
de  Relaciones  Exteriores, 

Carlos  Salazar. 

Publicac^o  el  2  de  junio  de  1941. 


der  the  pressure  of  abnormal  circumstances  pre- 
valling  throughout  the  world  and  the  consequent 
need  to  díctate  measures  of  an  extraordlnary  cha- 
racter  tending  to  the  defense  of  the  nation. 

NOVV  THEREFORE: 

In  use  of  the  facultles  on  him  conferred  by  pa- 
ragraph  23  of  Article  7T  of  the  Constitutlon. 

DECREES: 

Article  1. — The  export  and  re-export  of  all  artl- 
cles  subject  to  export  control  by  the  United  States 
of  America,  be  they  produced  in  Guatemala  or  Im- 
ported  írom  the  United  States  of  America  or  from 
any  other  country.  is  hereby  totally  prohlbited.  ex- 
cept  to  the  United  States  of  America  or  to  other 
American  Republics  that  shall  have  taken  or  may 
in  íuture  take  similar  measures  of  precaution. 

Article  2. — ^The  restrictions  imposed  by  this  law 
shall  not  inelude  articles  of  personal  or  domestlc 
use  or  those  íorming  part  of  i>assengers’  baggage, 
except  when  found  in  commercial  quantlties  or 
amounts  disproportlonate  to  the  personal  circums¬ 
tances  of  the  traveller. 

Article  3. — Infractlons  shall  be  penallzed  as  con- 
traband  and  the  goods  in  question  shall  be  con- 
fiscated. 

Article  4.— -The  Minlstríes  of  Foreign  Relations 
and  of  Finance  and  Public  Credit  are  hereby  entmsted 
with  the  appllcation  of  this  law. 

Article  5.— <jOvemmental  Decrees  No.  2510  and 
2518  of  the  5th.  and  13th.  of  the  current  month. 
are  hereby  revoked. 

Article  6. — ^This  law  shall  come  into  effect  on 
the  day  following  ist  publication  in  the  Offlcial 
Gazette  and  shall  be  communicated  to  the  Natio¬ 
nal  Legislativa  Assembly  at  its  next  ordlnary  ses- 
sions. 

Given  at  Government  House:  in  Guatemala,  this 
thirtyfirst  day  of  the  month  of  May.  in  the  yeai 
one  thousand,  nlne  hundred  and  fortyone. 

JORGE  t^ICO, 

The  Secretary  of  State  at  the  Ministry  of 
Finance  and  Public  Ctedit 

J.  Ganzález  Campo. 

The  Secretary  of  State  at  the  Ministry 
of  Foreign  Affairs, 

Carlos  Salazar. 

(Published  June  2nd.,  1941). 
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Eáladíática  Bancaria 

Bank  Statistics 


MOVIMIENTO  DE  CREDITOS  REFACCIONARIOS 

Movement  of  Crop  Loans, 

yay,  1941. 


Saldo  a  lo.  de 
mayo  de  1941. 

Suministros 
efectuados  du¬ 
rante  el  mes. 

Amortizaciones 
efectuadas  du¬ 
rante  el  mes. 

Saldo  a  31  de 
mayo  de  1941  • 

Banco  Central  de  Guatemala  . 

Crédito  Hipotecarlo  Nacional  . 

Otras  Instituciones  Bancarias  . 

Empresas  Comerciales  . .  • 

Q  703,034.18 

54,059.25 

41.987.13 

321.994.46 

Q  166.043.66 

8,240.38 

7,638.00 

67.208.00 

Q  129,222.56 

4.071.49 

22,814.54 

59,563.07 

Q  739,855.28 

58,228.14 

26.810.59 

329.639.39 

Q  1.121,075.02 

Q  249,130.04 

Q  215,671.66 

Q  1.154,533.40 

OBLIGACIONES  SUJETAS  A  RESERVA 

MAYO  DB  19411 
May.  1941. 


Obligaciones 

Reservas 

Porcentaje 

Q  14.683.446.96 

Q  4.329.943,58 

29.49% 

8.226.040,00 

10.137.391.00 

123.25% 

EXISTENCIAS  PARA  LA  RESERVA  DEL  BANCO  CENTRAL  DE  GUATEMALA 

MAYO  DE  19*1 

Central  Bank  of  Guatemala,  May.  1941. 


Oro  amonedado  en  sus  arcas  . 

Oto  en  barras  depositado  en  el  exterior 
Corresponsales  extranjeros  aprobados  . . . 
Billetes  de  los  Estados  Unidos  de  América 


Q  2.487.094.25 
5.459.816,69 
5.105.013.72 
6.998.00 


Q  13.058.922.66 
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NOTA:  Las  cantidades  marcadas  con  a)  corresponden  a  los  Créditos  Hipotecarios  en  Cuenta  Corriente  cuyo  movimiento  de  suministro  y  amortización  no  es  dable  pre¬ 
cisar  dada  la  naturaleza  misma  de  la  cuenta.  Las  marcadas  con  b)  se  refieren  exclusivamente  a  los  Créditos  Hipotecarlos. 
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BANCO  CENTRAL 

CENTRAL  BANK 

ESTADO  FINANCIERO  AL 

FINANCIAL  STATENIENT  AS 


ACTIVO: 

CAJA  Y  VALORES  EFECTIVOS 

Oro  Acuñado  . 

Q  2.487.094.25 

Oro  en  Barras  en  el  Federal  Reserve  Bank  . 

5.459.816.69 

Plata  Acuñada  . 

531.624.00 

Cobre  Acuñado  . 

47  637.61 

Billetes  Americanos  . . 

6.998.00 

Cheques  . 

14.024.54 

Corresponsales  Autorizados  . 

5.095.957.43 

Otros  Corresponsales  . 

9.056.29 

Q  13.652.208.81 

OBLIGACIONES  Y  PRESTAMOS 

Créditos  Hipotecarios  . 

Q  3.346.054.56 

Cuentas  Corrientes  . 

1.935.348.76 

Créditos  Refaccionarios  . 

739.855.28 

Obligaciones  por  Cobrar  . 

623.258.05 

Departamento  j^3*ícola  Hipotecario  . 

17.915.43 

Crédito  Agrícola  . . . 

8.533.71 

Suma  . 

Q  6.670.965.79 

Menos:  Intereses  Reservados  . 

464.657.99 

Q  6.206.307.80 

Más:  Créditos  Concedidos  por  Girar  . 

419.679.00 

6.626.986.80 

BONOS  Y  ACCIONES  DE  BANCO 

Bonos  del  Banco  Agrícola  Hipotecario  .  . 

Q  250.450.00 

Bonos  de  El  Crédito  Hipotecario  Nacional  . 

711.000.00 

Acciones  Diversas  . 

1.442.00 

Acciones  Propias  . 

143.250.00 

1.106.142.00 

PEPART AMENTO  DE  INMUEBLES 

Edificio  del  Banco  . 

Q  140.000.00 

Edificio  de  la  Sucursal  . 

20.000.001 

Propiedades  Adjudicadas  . . . 

1.158.638.47 

Administración  de  Propiedades  . 

18.494.97 

Deudores  por  Alquileres  . 

2.918.78 

Suma  . 

Q  1.340.052.22 

Menos:  Reserva  de  Alquileres  Pendientes  . 

2.948.58 

1.337.103.64 

CUENTAS  VARIAS 

Primas  sobre  Compras  de  Oro . 

Q  148.985.85 

Monedas  Antiguas  Desmonetizadas  . 

48.095.92 

Grabado  de  Billetes  . 

21.718.96 

Mbbiliario  . 

28.094.04 

Compras  de  Plata  Antigua  . 

52.59 

Cuentas  de  Resultados  . • 

85.367.02 

Cuentas  de  Resultados  Diferidos  . 

364.71 

332.679.09 

CUENTAS  POR  AMORTIZAR 

Cuentas  Agrícolas  . 

Q  199.391.28 

Créditos  Incobrables  por  Cancelar  . 

89.730.11 

Depósitos  en  el  Extérior  Diferidos  . 

4.325.33 

293.446.72 

Q  23.347.667.06 

CUENTAS  DE  ORDEN 

COBROS  AJENOS  . 

Q  218.734.62 

VALORES  EN  CUSTODIA  . 

181.138.70 

Q  399.873.32 

JOSE  F.  LINARFS 


MANUEL  LUNA  H.. 


GERENTE 


CONTADOR 


DE  GUATEMALA 

OF  GUATEMALA 

31  DE  MAYO  DE  1941. 

AT  MAY  31ST..  1941. 


N.  DE  L.  EVANS  &  CO.. 


CARLOS  OLIVERO, 


AUDITORES 


SUB-GERENTE 


CREDITO  HIPOTECARIO  NA 

NATIONAL  MORTGAGE 

ESTADO  CONSOLIDADO  AL 

CONSOLIDATED  STATEMENT  AS 


ACTIVO 

CAJA  Y  BANCOS 

Q  14,193.66 

Depósitos  en  el  Banco  Central  de  Guatemala . 

301,867.98 

Q  316.061.64 

IMPOSICIONES 

Préstamos  a  Largo  Plazo  . 

Q  906.198.57 

Préstamos  a  Corto  Plazo  . 

1.518.277.47 

Préstamos  en  Cuenta  Corriente  . 

1.995.71 

Créditos  Refaccionarios  . 

58.228.14 

Deudores  por  venta  de  Inmuebles  a  Plazos  . 

320.206.19 

Obligaciones  por  Cobrar  .  . 

3.515.31 

Préstamos  Monte  de  Piedad  . 

57.434.25 

Préstamos  Almacenes  de  Depósito  . 

7.590.33 

2.873.446.97 

INMUEBLES  . 

671.160.18 

ACCIONES  . 

842.26 

PREiNDAS  AT)9'TTTRinAS  . 

fifiO  17 

MATERIALES  . 

16.383.22 

VARIOS  DEUDORES  . 

68  574  20 

MOBICLIARIO  y  UTILESI  . 

26.027.71 

CARGOS  DIFERIDOS . 

Ifi  027.29 

CUENTAS  AMORTIZADLES  . 

CUENTAS  DE  RESULTADOS  . 

24  450.35 

INTERESES  A  COBRAR  . 

33.271,07 

CUENTAS  A  COBRAS 

Cuotas  de  Préstamos  a  Iiargo  Plazo  . 

Q  116.513.66 

1.253.60 

Cuotas  Colonias  Urbanas . 

8,288.31 

121.065.47 

Q  4.214.503.31 

JORGE  NANNE  S.. 

PRESIDENTE. 


CIONAL  DE  GUATEMALA 

BANK  OF  GUATEMALA 

31  DE  MAYO  DE  1941. 

AT  MAY.  31ST.;  1941. 


J.  ORELLANA  S.,  E.  SALAZ AR  G., 


JEFE  DE  CONTADORES 


AUDITOR. 
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Estadística  de  Seguros 

Insurance  Statistics 

MONTO  TOTAL  DE  LAS  POLIZAS  EN  VIGOR  AL  31  DE  MAYO  DE  1941. 
Total  Folíeles  in  forcé  as  at  May  31st.,  1941, 


Seguros  sobre  la  Vida  . Q  9.666.624.49 

SEGUROS  CONTRA  INCENDIO  Y  OTROS  RIESGOS: 

Seguros  contra  Incendios  . q  15.177.429.54 

Seguros  contra  Terremoto  .  233.150,00 

Seguros  Mixtos  .  411,446.00 

Seguros  de  Automóviles  .  1.202,675.00 

Pólizas  emitidas  por  Compañías  no  patentadas  para  operar  en  la  República .  1.339.100.00 

Q  18.363.799.54 

Seguros  Marítimos  emitidos  en  el  mes  . Q  77.092.80 


PRIMAS  COBRADAS  SUJETAS  A  IMPUESTO,  MIAYO  DE  1941. 
Pieiniuins  paid  during  the  month  of  .Mny,  1941. 


Seguros  sobre  la  Vida  . ; . Q  36,845.95 


SEGUROS  CONTRA  INCENDIO  Y  OTROS  RIESGOS: 

Seguros  contra  Incendios  . . . Q  10.133.62 

Seguros  contra  Terremoto  .  63.00 

Seguros  Mixtos  .  688.20 

Seguros  de  Automóviles  .  537.62 

Pólizas  emitidas  por  Compañías  no  patentadas  para  operar  en  la  República .  103.22 

Seguros  Marítimos  emitidos  en  el  mes  .  494.68 


Q  12.020.24 


SEGUROS  SOBRE  LA  VIDA 


DISTINGO  ENTRE  LAS  OPEBACIONE»  DE  LAS  COMPAÑIAS  Y  LAS  DEL  CREDITO  HIPOTECARIO  NA¬ 
CIONAL,  AL  31  DE  MAYOi  DE  1941. 

Comparison  between  company  bnsiness  and  underwritings  by  National  Mortgage  Bank  to  May  31st.  1941. 


COMPAÑIAS  EXTRANJERAS 

CREDITO  HIPOTECARIO  NACIONAL 

No.  de 
pólizas 

Valor  de  las  pólizas 
en  vigor. 

Primas  cobradas  en 

el  mes. 

No.  de 
pólizas 

Valor  de  las  pólizas 
en  vigor. 

Primas  cobradas  en 
el  mes. 

3.197 

Q  8.855.386.59 

Q  36.845.95 

957 

Q  801.137.90 

Q  3.700.42 

SEGUROS  CONTRA  INCENDIO  Y  OTROS  RIESGOS 


COMPAÑIAS  EXTRANJERAS 

CREDITO  HIPOTECARIO  NACIONAL 

No.  de 

pólizas 

Valor  de  las 
pólizas  en 
vigor 

Primas  cobradas 

en  el  mes 

No.  de 

pólizas 

Valor  de  las 
pólizas  en 
vigor 

Primas  cobradas 

en  el  mes 

Incendio  . 

Terremoto  . 

1.014 

18 

Q  13.537.712.00 
142.700.00 

Q  9.003.21 

_  15.00 

136 

36 

422 

Q  1.369.717.54 
90.450.00 
411.445.00 

Q  1.130.41 

48.00 
688.20 

Ajitomóviles  . 

1C6 

1.202.675.00 

537.62 

Total  . 

1.138 

Q  14.883.087.00 

Q  9.555.83 

593 

Q  2.141.612.54 

Q  1.866.61 

Marítimos  . 

24 

Q  77.092.80 

Q  494.58 

MAYO  DE  1941 
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PROMEDIO  MENSUAL  DE  DIVISAS  EXTRANJERAS  COTIZACIONES  LOCIALES  Y  DE  NUEVA  YORK 

MAYO  DE  1941 


Local: 

Nueva 

Nueva 

York 

York 

Libras  esterlinas  . 

Marcos  alemanes  . 

4.03.49 

0.40.02 

Peso  Hong  Kong  . 

Peso  Shanghai  . 

Peso  argentino,  oficial  . 

Pero  argentino.  Ubre  . . 

0.24.457 

0.05.40 

Francos  suizos  . 

jiras  . 

Coronas  suecas . 

0.23.853 

Yens  . 

Importación  y  Exportación 

Imports  and  Exports. 


MAYO  DB  194'1 
May.  1941. 

IMPORTACION: 


Valor  en 

Bultos  Kilos  Quetzales 

120,566  20.071.063  1.138,351.00 

EXPORTACION: 


Bultos 


Quintales 

Libras. 


Valor  en 
Quetzales 


92B.872 


508,331.62 


1.004.684.62 


Banano 

Exports  of  Bananas  -  Number  of  Stems 


TEMPORADA  DE  1941.  EN  RACIMOS.  DATOS  SUMINISTRADOS  POR  LA  UNITED  FRl  IT  CO. 


Atlántico 

Pacífico 


Mayo  Total  exportado 

de  194'1  durante  el  año 


44.948  118:889 

836.849  2.348.852 

881,797  2.467.741 


IMPORTACION  DE  LOS  SIGUIENTES  ARTICULOS  DURANTE  MAYO  DE  1941. 

Imports  during  the  month  of  May,  19411. 


ARTICULOS; 

KQos: 

Galones 

Valor  en 
Quetzales 

819,393 

33,077.00 

9.394,988 

50.697.00 

607,164 

45,706.00 

92,280 

7,074.00 
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PRINCIPALES  ARTICULOS  EXPORTADOS  DURANTE  MAYO  DE  1941 

Principal  articles  exported  during  tlie  month  of  May,  1941. 


ARTICULOS 


Naoiones: 


200-1-0-6 
Miel  de  abejas 


ETB.  TTU, 

(Nicaragua 

Pbnaxná. 


200-1-0-16 

Bananos 


200-1-0-17 
Café  en  oro 


Total: 


EE.  UU. 


Canadá 
Costa  Rica  . 
EE.  UU.  . . . 

Filipinas _ 

Groenlandia 


300-0-0-2 

Cueros  de  res,  secos,  salados  o  sin  salar  .... 


300-0-0-18 

Chicle 


300-0-0-22 

Caoba,  cedro  y  demás  maderas  finas  por  to¬ 
nelada  York  de  480  pies  cuadrados  ingleses  . . 


Tcrtal: 


EE.  UU. 


BE.  UU. 


Canadá  . . . . 
El  Salvador 
EE.  UU.  . . . 


Total: 


300-0-0-23 

Maderas  ordinarias,  no  denominadas,  por  to- 

nelada  York  de  480  pies  cuadrados  ingleses  . .  ” 


Total: 


300-0-0-24 
Raíz  de  zacatón 


Argentina 
Ohile  . . . 
Cuba  . . . 
EPS,  UU. 
Perú  .... 

Total :  . 


Bultos 

Quintales; 

Valor 

en  Quetzales 

7 

1 

6 

48.84 

0.91 

42.50 

146.64 

2.00 

127.50 

14 

92.25 

276.14 

881,797 

440,898.50 

555,275.25 

3,607 

1 

19,819 

500 

543 

6,383.58 
0.59 
29,614.32 
746.78 
811. 78^/2 

34,217.04 

5.90 

252,827.42 

2,315.02 

3,298.73 

24,470 

86, 557.05  >4 

292,664.11 

3,003 

487.46 

7,168.90 

1,206 

1.843.14 

64,611.78 

5 

19 

4,916 

Pies  cuadrados 

201.60 

356.20 

196.281.60 

67.24 

18.27 

25.456.88 

4,940 

196,838.40 

25,542.39 

2,858 

96 

Pies  cuadrados 

40,929.60 

3,110.40 

2,038.85 

60.50 

2,954 

44,040.00 

2,099.35 

200 

120 

15 

50 

100 

231.29 

137.19 

16.26 

54.38 

119.73 

1,800.00 

1,056.00 

135.00 

788.37 

1,107.50 

485 

658.85 

4,886.87 
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Artículos  de  Primera  Necesidad 

Food  SíapZes 

PRECIO  CORRIENTE  EN  LA  CIUDAD  DE  GUATEMALA  DE  LOS  ARTICULOS  DE  PRINCIPAL  CONSUMO. 
COMPARACION  ENTRE  MAYO  DE  1940  E  IGUAL  MES  DEL  ANO  EN  CURSO. 

Current  commodlty  prices  in  Guatemala  City  as  at  May  31st„  1941  In  comparlson  with  tho  same  month  of 

ttae  precedtng  year. 


ARTICULOS 


Ajonjolí  . 

Afrecho  . 

Arvejas  . 

Arroz  . 

Azúcar  blanca  . 

Azúcar  obscura  . 

Cacao  . 

Café  oro  . 

Camaroncillo  . 

Canela  . 

Cebada  . 

Chile  seco  . 

Fideos  . 

Frijol  negro  . 

Frijol  blanco  . 

Frijol  colorado  . 

Garbanzo  . 

Habas  . 

Harina  flor  del  país  . 

Harina  extranjera  . 

Lenteja  . 

Linaza  . 

Maíz  amarillo  de  tierra  fría 
Míaiz  blanco  de  tierra  fría  . . 

Maíz  blanco  de  costa  . 

Maíz  amarillo  de  costa  . 

Manteca  de  cerdo  . 

panela  blanca  (*)  . 

panela  obscura  ( * )  . 

Patata  de  primera  . 

Patata  de  segunda  . 

Patata  de  tercera  . 

Pepitoria  . 

Pimienta  de  castilla  . 

Sal  para  ganado  . 

Sal  para  consumo  humano 

Trigo  . 

Yuquilla  . 


ANOS 

Diferencia 

1940 

0941 

5.50 

4.00 

.  1.50 

1.12% 

1.10 

— 

.  0.02% 

16.76 

13.00 

3.00 

3.16 '/4 

+ 

.  0.16% 

3.70 

3.65 

.  0.05 

3.10 

3.10 

7.50 

8.00 

+ 

.  0.60 

4.75 

3.75 

— 

.  1.00 

20.00 

18.50 

.  1.50 

90.00 

90.00 

2.67*^ 

2.87% 

.  0.20 

11.25 

7.00 

.  4.25 

8.00 

8.00 

2  93% 

2  22% 

.  0.71% 

3.06% 

2.50 

— 

.  0.56% 

3.06% 

2.50 

— 

.  0.56% 

3.12% 

3.00 

— 

.  0.12% 

2.00 

2.00 

3.95 

4.05 

+ 

.  0.10 

4.87% 

4.90 

+ 

.  0.02% 

4.50 

4.50 

6.00 

5.50 

— 

.  0.50 

1.15 

1.21  y4 

+ 

.  0.06% 

1.15 

1.21% 

+ 

.  0.06% 

1.23% 

1.26% 

+ 

.  0.02% 

1.23% 

1.26% 

+ 

.  0.02% 

12.00 

11.00 

.  1.00 

.  6.87% 

11.87% 

6.12% 

— 

.  5.75 

^.25 

2.87% 

— 

.  0.37% 

. 

.  0.12% 

1.50 

1.37% 

— 

.  0.12% 

11.25 

12.00 

+ 

.  0.75 

22.00 

22.0C 

0.98% 

1.60 

+ 

.  0.61% 

1.33% 

1.60 

+ 

.  0.36% 

2.65 

2.67% 

+ 

.  a02% 

3.07% 

5.36% 

+ 

.  2.29 

{*)  Carga  de  catorce  arrobas. 

Nota:  el  quintal  es  la  unidad  de  comparación. 
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Movimiento  de  la  Propiedad  Inmueble 

RESUMEN  DE  LAS  OPERACIONES  REGISTR.\DAS  EN  LA  REPUBLICA  DURANTE  EL  MES  DE  MAYO  DEi  1941. 


Statistical  Report  by  the  Ofilce  of  Real  Estate,  month  ot  May,  1941. 


Fincas  rústicas; 

Fincas  urbanas; 

Total: 

Número 

Valor 

Número 

Valor 

Número 

Valor 

Hipotecas  . 

Q  62,569.43 

934 

Cancelaciones  . . 

81 

104,058.18 

99 

109.461.00 

180 

213,519.18 

Prenda  agraria  . 

lio 

536.056.37 

lio 

536,056.37 

Prenda  agraria,  cancelaciones  . . 

53 

154.643.00 

_ 

53 

154,643.00 

Ventas  y  donaciones . 

398 

163,477.60 

323 

260,018.98 

721 

423,496.58 

Sumas  . 

736 

Q  1.020,804.58 

562 

Q  477,486.98 

1,298 

Q  1,498,291.56 

Conátrucciones. 

Building  and  Construction 

PAGOS  EFECTUADOS  POR  LA  TESORERIA  NACIONAL  EN  MIAYO  DE  1941  POR  CONCEPTO  DE  OBRAS 

PUBLICAS  EN  CONSTRUCCION. 

Expenditure  on  Public  Works,  May,  1941 . 


Jornales 

Materiales 

Totales 

Aduana  de  San  Oristóbal-Frontera,  Jutlapa  . 

Q  1.051.80 

Q  812.90 

Q  1.864.70 

Aduana  de  P^aerto  Barrios  . 

573.00 

2(029.87 

2,602.87 

Almacenes  de  Obras  Públicas  (reconstrucción)  . 

583.81 

1.464|36 

2,048.17 

CJasa  Presidencial  (4a.  calle)  . 

1.013.71 

962.12 

1.975.83 

Cuartel  de  Caballería  . 

1.202.93 

6.496.48 

7,699.41 

Dirección  General  de  Comunicaciones  . 

677.65 

54.39 

732.04 

Edificio  de  la  Policía  Nacional  . 

3.022.00 

5,330.61 

8,362.61 

Establo  Nacional  . i . 

18.05 

37.92 

65.97 

Palacio  Nacional  . 

6,560.32 

6,086.16 

12,646.48 

Palacio  Pigueroa.  Quezaltenango  . 

689  83 

Polvorín  Militar,  Aceituno . 

647.50 

61.25 

708.75 

Quinto  y  Sexto  Salones  de  Industria  íconservarión^  . 

73.90 

1.00 

74.90 

Reformatorio  de  Mfenores  . 

179.95 

203.35 

383.30 

Séptimo  Salón  de  Industrias  . 

3,163.92 

6,747.99 

9,911.91 

Tesorería  Nacional  . 

13.50 

6.58 

20.08 

Tipografía  Nacional  . 

888.35 

1,171.77 

2,060.12 

TOTAL  . 

<a  19,670.39 

Q  32,156.58 

Q  51,826.97 

CONSTRUCCION  PARTICULAR  EN  LA  CAPITAL 


76  Obras 


MAYO  DB  1941 

Prívate  Construction  during  the  month  of  May,  1941. 


065.067.00 


MAYO  DE  1941 


REVISTA  DE  LA  ECONOMIA  NACIONAL 


49 


Tránsito  Interurbano. 

PASAJEROS  TRANSPORTADOS  POR  LAS  DIFERENTES  EMPRESAS  DE  AUTOBUSES 


Mayo  de  1941 


Pasajeros 
. .  832.148 


Movimiento  Ferroviario. 

Railroad  Movement. 


yLWO  DE  lf)4*l 
May,  1941. 

Exportación: 

Banano  . 

Cafe  . ^  * '  *  *  ”  * !  i !!!!!!!!!!!!!!!  ] . 

Otros  artículos  . !*.!!!.!.,!.. . 

Importación  . 

Carga  local  . !!!!!!!! . 

Encomiendas  . . . 

Pasajes: 

Primera  clase  . 

Segunda  clase  . 

Carro  salón  . ’ 


Toneladas; 

3 1.897.  (50 
2.400.24 
1.099,29 

14.904.36 

15.353.28 

658.00 

Núinero: 

5.592 

117.555 

306 


Movimiento  del  Servicio  Aéreo. 

Freight  and  Passenger  Traffic 


MAYO  DE  194»l 
May,  1941. 


Pasajeros  . . . 

Correo  . 

Equipaje  . .  • 
Carga  . 

Transportado: 


Servicio  Internacional: 


Entradas: 

Salidas: 

685 

669 

KILOS 

402. 

349. 

KILOS 

6.015. 

6.627. 

KILOS 

2,521. 

1.278. 

Sen-icio  interior 


Pasajeros  .  374 

Correo  . KILOS  432’386 

Equipaje  . KILOS  946’680 

Carga  . KILOS  274.623'427 


Producción  de  Energía  EJédrica. 

Production  of  Electric  Power 


En  millares  de  kilovatio-horas 


2.575 


Espedáculos. 

ASISTENCIA  A  LOS  CENTROS  CINEMATOGRAFICOS  DE  LA  CAPITAL.  MAYO  DE  1941. 


Número  de  espectadores 


179,263 


FERROCARRILES  INTERNACIONALES 
OE  CENTRO  AMERICA 

(División  de  Guatemala) 


Por  medio  de  nuestros  servicios  combinados  de  ferrocarril  y  ca¬ 
mión,  atendemos  el  transporte  de  carga  y  encomiendas  entre  las  zo¬ 
nas  de  "Los  Altos”,  Alta  y  Baja  Verapaz  y  todos  los  puntos  servidos 
por  nuestras  líneas.  Transportes  seguros  y  rápidos,  únicos  en  su  clase. 

Nuestro  equipo  ha  sido  dotado  con  carros  modernos  “todo  de 
acero"  y  máquinas  grandes,  potentes,  de  tipo  pesado. 

Hemos  establecido  nuevos  itinerarios  de  carga  local  a  Zacapa 
y  Chiquimula  que  le  permiten  recibir  en  dichos  lugares  a  las  7.00  A.  M., 
la  carga  depositada  en  Guatemala  el  día  anterior  antes  de  las 
3.00  P.  M.  Las  cuotas  a  ambas  zonas  han  sido  rebajadas  substancial¬ 
mente  para  artículos  de  consumo  esencial. 

Carga  destinada  a  Mazatenango  que  haya  sido  depositada  en 
Guatemala  antes  de  las  12.00  M.  estará  a  las  órdenes  del  consig¬ 
natario  la  mañana  siguiente  a  las  7.00  A.  M. 

Aproveche  nuestro  servicio  internacional  diario  entre  Guatema¬ 
la  y  El  Salvador  con  transbordo  en  Zacapa,  viajará  con  máxima  co¬ 
modidad,  seguridad  y  puntualidad. 

Apoye  nuestro  esfuerzo  por  darle  siempre  “EL  MEJOR  SERVICIO". 


EFICIENCIA  Y  SEGURIDAD  ANTE  TODO 


Informes:  Departamento  de  Tráfico, 

Estación  Central  Teléfonos  2524  y  2883 


Aerovías  de  Guatemala,  S.  A. 


SERVICIOS  AEREOS  EN  GENERAL. 
PASAJEROS,  CORREO,  EXPRESOS  | 
Y  CARGA 


12  CALLE  PONIENTE,  No.  6 

Teléfonos:  2890  -  3 1 04  -  2686 


i 


Almacén  Eléctrico  General 

-  AEG  -  NOTTEBOHM  HNOS.  -  7a.  Av.  Sur,  No.  10  - 


TODO  ARTICULO  DEL  RAMO 

ELECTRICIDAD 

Y  GRAN  SURTIDO  DE 

MAQUINARIA 
BOMBILLAS  OSRAM 


í  CURACAO  TRADING  COMPANY'S  | 

I  - -  ¡ 


I  CQFFEE  CORPORATION,  S.  A. 
I  GUATEMALA 

I 

COMPRA  Y  EXPORTACION  DE  CAFE 
I  IMPORTACION  DE  MERCADERIAS  EN  GENERAL 

i 

I  Oficinas:  7a.  Av.  Sur  y  Pasaje  Aguirre.  -  -  Teléfonos  Nos.  3601  y  3897 


EMPRESA  ELECTRICA  DE  GUATEMALA.  S.  A.  | 

- I 

SERVICIOSDE  I 

ALUMBRADO  CALEFACCION 

FUERZA  MOTRIZ  | 

I 

INSTALACIONES  Y  REPARACIONES 


Líneas  en  los  Departamentos  de  Guatemala,  £scuintla  y  Sacatepéquez 


VICTOR 


EN  SU  NOMBRE 
LLEVAN  LA  FAMA 


FUME 
Y  COMPARE 


PAL  ACE  ^OTEL 

GUATEMALA,  C.  A. 

m 

CONFORT  Y  ELEGANCIA 

m 

El  centro  de  reunión  de  turistas  y  del  público  viajero 

m 

Preferido  por  el  cuerpo  diplomático 

m 

Servicio  y  atención  personal  a  cada  cliente 


MHK  OF  LOHDDII  &  «TB  ÜEMCA  ÜMie 

ESTABLECIDO  EN  1862 


Casa  Matriz:  Sucursal  en  Guatemala: 

6,  7  &  8  Tokenhouse  Yard  9a.  Calle  Oriente  Número  4 

London,  E.  C.  2.  Guatemala,  C.  A. 


E^te  Banco  se  ocupa  de  toda  clase  de  operaciones  Bancarias,  inclusive 
la  emisión  de  Cartas  de  Crédito  y  la  venta  de  Cheques  de  Viajeros. 


NOTTEBOHM  HNOS.  I 

í  .... 


I  EXPORTADORES 

I  de  todos  los  productos  de  Guatemala.  | 

I 

I  IMPORTADORES  | 

I  de  Mercaderías  de  toda  clase  y  procedencia,  espe-  | 

I  cialmente  MAQUINARIA  e  IMPLEMENTOS  j 

PARA  LA  AGRICULTURA. 


BANCO  DE  OCCIDENTE 

FUNDADO  EL  25  DE  MAYO  DE  1881 
(Concesión:  lO  de  mayo  de  1932.) 
GUATEMALA  —  QUEZALTENANGO 


CAPITAL  AUTORIZADO  .  Q5.000.000.00 

CAPITAL  PAGADO  .  1.650.000.00 


m 

Corresponsales  'en  las  principales  plazas  de  los 


ESTADOS  UNIDOS  Y  EUROPA 


I  BANCO  AGRICOLA  HIPOTECARIO  , 

i 

SOCIEDAD  ANONIMA  I 

FUNDADO  EN  1894.  GUATEMALA.  C.  A.  j 

f 

■■ 

Capital  Suscrito  y  Pagado  .  Q510.000.00  | 

Fondo  de  Reserva .  .31.345.82 

Fondo  para  Eventualidades  .  649.44 

Fondo  pcU’a  Pensiones,  Jubilaciones,  etc .  9.415.58 

! 

I 

u 


Fondo  para  Eventualidades  . 

Fondo  p¿u‘a  Pensiones,  Jubilaciones,  etc. 
Fondo  para  91o.  Dividendo  . 


142.96 


Con  José  Fallad 
Callejún  Varie’a 
Ciudad. 


